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Prof. dr. Davor Štimac: Pravovremeno testiranje može spasiti život

Klapa Grobnik

Izložba MLK Grobnik u Stuttgartu
TRENUTAK ZA POVIJEST

Zalog Grobnišćine za 
samostalnu Hrvatsku

RAZGOVOR: Denis Čargonja

Središte župe Sv. Bartola
NASELJE CERNIK

Leto va Kaštelu
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ENERGO

� info telefon - informiranje građana o mjerama   
energetske učinkovitosti u domaćinstvu

� posjet Energetskih savjetnika i savjetovanje građana
u njihovom domu 

� prijedlog i odabir najpovoljnijeg rješenja grijanja 
i hlađenja.

� izrada okvirnog troškovnika

� prijedlog načina financiranja - ponuda najpovoljnijih
kreditinih uvjeta 

� savjetovanje pri odabiru projektanta i izvoditelja 
radova

� potpora kroz administrativnu proceduru.

� informiranje o važnosti servisiranja opreme te   
kontakt s serviserom

� suradnja s koncesionarom za dimnjačarske poslove 
(Korištenje dimnjaka)

� uska suradnja s proizvođačima i distributerima   
opreme za grijanje i hlađenje - primjena tehničkih 
poboljšanja

� energetski učinkoviti kutak - “informacija iz prve 
ruke’’

� upoznavanje građana s energetski efikasnijim   
uređajima - oznaka uređaja, energetski certifikat. 

� pouzdan partner

Energetska
učinkovitost u 
svakom domu

Energo d.o.o. Rijeka, za proizvodnju i distribuciju toplinske energije i plina
�����������������������������������������������������������������������������������������������
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Poštovani čitatelji, 
ljeto mnogi is-

koriste za neko 
putovanje. Razlog?
 Odmor ili jed-
nostavno ljubav pre-
ma putovanjima i
upoznavanjima no-
vih ljudi, kultura 
i krajolika. Puto-
vali su ovog ljeta 
i Grobničani, ali 
svrha je putovanja 
bila još ljepša i važnija. Promocija grobničke kul-
ture i običaja u svijetu. 

Kulturno-umjetničko društvo Zvir, čiji su 
članovi i mnogi Čavjančani otputovali su čak u 
Meksiko kako bi predstavili ne samo grobničku 
već i hrvatsku baštinu. Nastupili su u sedam gra-
dova, a vidjelo ih je oko 14 tisuća ljudi. Putovali 
su i Grobnički dondolaši. Posjetili su Čapljinski 
karneval u susjednoj Bosni i Hercegovini. Bila je 
to prilika za dojmljiv posjet Međugorju i kupanje 
na slapovima Krke. Festival palente i sira otput-
ovao je u Istru i predstavio se na ATP-u u Umagu, 
a čavjanski triatlonac Dean Ljubas u studenom 
putuje u New York gdje će nastupiti na poznatom 
maratonu.

Još jedno putovanje tek slijedi. Čak 102 
umjetnička djela iz fundusa Međunarodne likovne 
kolonije koju organizira Katedra Čakavskog sab-
ora Grobnišćine odlazi u Njemačku. U kongres-
nom centru u Stuttgartu djela umjetnika iz svih 
krajeva svijeta nastala u grobničkom Kaštelu od 
1996. godine do danas moći će se pogledati od 3. 
do 28. rujna. Ponosna Vlasta Juretić kaže kako će 
taj događaj biti upisan u povijest Grobnišćine. 

U povijest Grobnišćine upisano je velikim 
slovima i šesnaest poginulih branitelja Domov-
inskog rata. Povodom Dana domovinske zahval-
nosti razgovarali smo s predsjednikom UHDDR 
Grobnišćine Denisom Čargonjom. Ovaj broj Gma-
jne izlazi za blagdan Bartoje pa vam uz program 
proslave donosimo i veliku reportažu o Cerniku. 
Tema ima mnogo i vjerujem da će svatko pronaći 
nešto za sebe. 

No, prije kraja još jedna vijest. Gmajna se odne-
davno može čitati u cijelom svijetu, zahvaljujući 
internetu. Ako ste nešto propustili posjetite www.
cavle.hr.

Ugodno čitanje! 
Sandi Bujan Cvečić
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IZ PRVE RUKE

RAZGOVOR: DENIS ČARGONJA, predsjednik Udruge hrvatskih 
dragovoljaca i veterana Domovinskog rata Grobnišćine

Šesnaest poginulih branitelja - veliki 
zalog Grobnišćine za
samostalnu Hrvatsku 

Od samog početka rata 
Grobničani se uključuju 
u obranu kao pripadnici 

specijalne policije i kao prvi 
hrvatski redarstvenici te 

pripadnici dviju legendarnih 
brigada, 111. i 128.

Tradicionalno već petu godinu u nizu 5. kolovoza 
na Dan domovinske zahvalnosti, Dan hrvatskih 
branitelja i 13. godišnjicu vojno-redarstvene 

akcije «Oluja» na školskom su igralištu Jama u orga-
nizaciji Udruge hrvatskih dragovoljaca Domovinskog 
rata Grobnišćine održani turniri u malom nogometu i 
stolnom tenisu. Riječ je o cjelodnevnom programu koji 
posjeti i do pet stotina ljudi, sudionika Domovinskog 
rata, njihovih obitelji i prijatelja. Program obilježavanja 
počeo je ujutro obilaskom grobova poginulih bran-
itelja na grobljima Cernik, Grobnik i Jelenje te spomen 
obilježja na Domu kulture u Čavlima i Osnovnoj školi 
Jelenje – mjestima gdje su formirani dijelovi legendarne 
111. brigada ZNG-a i 128. brigada HV. Prisjetimo se da 
su upravo Grobničani dali veliki obol u prvim danima 
obrane Lijepe naše te je nažalost šesnaestero od njih za 
Hrvatsku dalo svoje mlade živote. I danas Grobnišćina i 
Grobničani daju veliki doprinos u prisjećanju na poginule 
i obilježavanju važnih datuma novije hrvatske povijesti. 
Naš sugovornik je Denis Čargonja,  predsjednik UHDDR 
Grobnišćine izabran na Skupštini već u trećem mandatu, 
koji nas je upoznao s radom Udruge. 

Povezivanje branitelja i prisjećanje
na poginule

- Udruga hrvatskih dragovoljaca Domovinskog 
rata osnovana je 1996. godine i okuplja  180 članova 
s područja Općina Čavle i Jelenje te iz mjesta Pašac i 
Svilno koji se nalaze na teritoriju Grada Rijeke. Prema 
Statutu članovi Udruge su i veterani, odnosno branitelji 

koji su bili u Hrvatskoj vojsci do 30. lipnja 1996. 
godine. Prvi predsjednik i osnivač naše UHDDR 
bio je Vladimir Škaron, a nakon njega slijedili 
su Damir Baćac i Andrija Fućak. Cilj Udruge je 
povezivanje hrvatskih branitelja, prisjećanje na 
poginule, obilazak mjesta njihovih stradavanja te 
spomen obilježja na grobljima Cernik, Grobnik 
i Jelenje. UHDDR Grobnišćine je u Zajednici 
udruga proizašlih iz Domovinskog rata kojoj je 
predsjednik Zlatko Tomašić, a dobru suradnju 
imamo s Udrugom roditelja poginulih hrvatskih 
branitelja PGŽ, Udrugom udovica PGŽ, Udru-

gom Specijalne policije 111. i 128. brigade te drugim 
srodnim udrugama. 

Možete se prisjetiti 1991. godine i odlaska naših bra-
nitelja u obranu Hrvatske? Veliki obol upravo u tim 
prvim danima dali su Grobničani.

-  Od samog početka rata Grobničani su se uključivali 
u obranu Hrvatske kao pripadnici specijalne policije i 
kao prvi hrvatski redarstvenici. Na području Grobnišćine 
po Mjesnim zajednicama bila je organizirana Narodna 
zaštita, a dio pripadnika osnutkom A bojne 111. brigade 
9. listopada 1991. prelazi u Zbor narodne garde i od prvog 
dana brani našu domovinu. Treba podsjetiti da su prvu 
naoružanu formaciju činili zapravo lovci Jelen-Čavle, 
a priključuju se i drugi. Odaziv Grobničana u policiji, 
HOS-u te 111.  i 128. brigadi bio je iznimno velik. 

Šesnaestero mladih ljudi s područja Grobnišćine 
nažalost je položilo svoje živote za slobodnu 
Hrvatsku?

- Riječ je o poginulim braniteljima u razdoblju od 
1991. do 1995. godine na ličkom ratištu. Devetero naših 
suboraca pokopano je na groblju Jelenje, šestero u Cerni-
ku i jedan u Grobniku. Na groblju Cernik prije nekoliko 
godina Općina Čavle postavila je spomen obilježje s 
križem i uklesanim imenima svih sedam poginulih bra-
nitelja s područja Čavala. Želja je roditelja poginulih, ali 
i svih nas da se i na spomen obilježje u Jelenju postavi 
ploča s imenima poginulih. Nadam se da će nam Općina 
Jelenje izaći u susret. 

DENIS ČARGONJA, predsjednik UHDDR Grobnišćine i u 
trećem mandatu
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Kada ste Vi krenuli u obranu Hrvatske? 
- U rujnu 1991. godine, početkom agresije na Hrvatsku 

potpisao sam ugovor i kao profesionalan vojnik pripad-
nik A bojne 111. brigade ZNG-a otišao na ličko ratište. 
Imao sam tada 22 godine. Sudjelovali smo u borbama 
za deblokadu Otočca i Drenovog Klanca, a nakon pada 
sela Čanak u borbama za Ramljane. Nakon toga držimo 
obrambeni položaj na brinjskoj bojišnici gdje se formira 
taktička grupa 111. brigade s kojom tijekom rujna 1992. 
godine odlazimo u Posavinu. Sudjelovali smo u bor-
bama za Bosanski Brod te selo Vidovice. Po povratku 
u Rijeku u vojarnu na Trsatu primamo prve ročne voj-
nike i vraćamo se u okolicu Gospića. Nakon isteka 
dvogodišnjeg ugovora skinuo sam se iz djelatne vojne 
službe s činom poručnika Hrvatske vojske. 

Peti kolovoza - Čavle središnje mjesto 
okupljana branitelja iz šire okolice 
Kakva je suradnja s lokalnom zajednicom, u ovom 
slučaju mislim na Općinu Čavle?

- Moram istaknuti  da smo zadovoljni kako Općina 
Čavle pomaže rad Udruge, ali i hrvatskim braniteljima 
kojima je pomoć potrebna. Posebno tu moram zahvali-
ti načelniku Željku Lambaši, predsjedniku Općinskog 
vijeća Josipu Čargonji i članu Poglavarstva koji vodi 
resor socijalne skrbi Ivanu Kruljcu. Voljeli bismo da tako 
dobru suradnju ostvarimo i s Općinom Jelenje.  

Kako ocjenjujete ovogodišnje obilježavanje Dana 
domovinske zahvalnosti? 

- Zadovoljan sam što se hrvatski branitelji i njihove 
obitelji te naši prijatelji na sam Dan domovinske zahval-
nosti 5. kolovoza  imaju gdje okupiti, popričati, prisjetiti 
svega, ali i zabaviti. Školsko igralište Jama postalo je s 
godinama središnje mjesto okupljanja sudionika Domo-
vinskog rata ne samo Grobnišćine, nego i šire. Zah-
valjujem svima koji su sudjelovali u obilježavanju Dana 
domovinske zahvalnosti, župnicima Sanjinu Francetiću, 

Petru Zebi i Ivanu Frišćiću koji su služili svetu misu na 
groblju Jelenje, ženskom zboru Korezin  i Rudolfu Srići 
koji su svojim pjesmama uljepšali događaj te bistrou 
Vlačina na  lijepoj dobrodošlici. Zahvaljujem i sponzori-
ma te pokroviteljima Općini Čavle, Primorsko-goranskoj 
županiji, Općini Jelenje te Gradu Bakru bez kojih se sve 
ne bi moglo organizirati. U sportskom dijelu programa 
sudjelovali su UHDDR Grobnišćine, Udruga Specijalne 
policije, HV te veterani i dragovoljci Bakra, Rijeke, 
Matulja, Opatije, «3.maja» i Crikvenice. Navečer je na 
igralištu Jama, a nakon proglašenja pobjednika turnira 
i dodjele pehara, sve završilo plesom uz grupu Aurora. 
Nadam se da su se svi posjetitelji lijepo zabavili i da će 
nam doći i sljedeće godine.

IZ PRVE RUKE

Sandi Bujan Cvečić

POGINULI HRVATSKI BRANITELJI 
GROBNIŠĆINE  1991.-1995. godine

Ivoslav Škaron – Jelenje
Stjepan Klić- Jelenje 
Bruno Conar- Jelenje 
Goran Šimac- Jelenje

Robert Švob- Grad Grobnik
Željko Gerenčir- Cernik 
Stjepan Berić- Cernik 

Željko Biondić- Cernik 
Franjo Matanović- Cernik 

Ivica Golić- Jelenje
Elvis Čargonja- Jelenje 
Zlatko Huskić- Jelenje 
Sergio Šimac- Jelenje 

Miodrag Butorac- Cernik 
Vladimir Bura- Jelenje 

Ante Marić- Cernik Na polaganju vijenaca i paljenju svijeća 5. kolovoza okuplja se 
veliki broj branitelja, obitelji poginulih i prijatelja

NAJBOLJI NA TURNIRIMA 

MALI NOGOMET- mlađi kadeti  
1. mjesto RJEČINA-DRAŽICE 
2. mjesto NAPRIJED-HRELJIN
3. mjesto HALUBJAN-VIŠKOVO
4. mjesto GROBNIČAN-ČAVLE

MALI NOGOMET- udruge 
1. mjesto UHDDR Grobnišćine
2. mjesto Udruga Specijalne policije – Ajkule 
3. mjesto Udruga HV 5. zbornog područja 
4. mjesto Dragovoljci i veterani Grada Bakra 

STOLNI TENIS 
1. mjesto UHDDR Grobnišćine-Boško Fable i
    Bojan Broznić
2. mjesto Udruga dragovoljaca i veterana Matulji- 
    Zoran Žagar i Bruno Ružić 
3. mjesto UHDDR Grobnišćine-Aljoša Žeželić i     
    Robert Semion
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SJEĆANJA

U organizaciji općina Čavle i 
Jelenje u Sobolima je, uz veleb-
ni spomenik na groblju pod-

humskih žrtava, 12. srpnja obilježena 
66. obljetnica stradanja sela Podhum. 
Program posvećen sjećanju na najkr-
vaviji dan u povijesti Grobnišćine 
pratilo je, u dostojanstvenoj tišini osluškivanja strahota 
jednog vremena, više stotina mještana Podhuma i šire 
okolice.

Konstanta ovogodišnjeg obilježavanja obljetnice 
stradanja sela Podhum bila je živo evociranje uspomene 
na strijeljanje nevinih ljudi, 91 muškarca od 15 do 60 
godina, na odvođenje u talijanske logore oko 900 žena, 
djece i staraca, te na pljačku svega što se moglo opljačkati 
i spaljivanje svega što se moglo spaliti, a novost postav-
ljanje kamenog križa i služenje 
svete mise. 

Zlodjela fašizma
Ideja fašizma, zasnovana 

na iracionalnoj mržnji prema 
drugim rasama, nacijama i 
ljudima, doživjela je svoj vr-
hunac u drugom svjetskom 
ratu. Pokrenut i vođen na 
ideji fašizma, ovaj je rat ok-
rutno ugasio milijune ljudskih 
života, diljem svijeta. A ljudi 
su stradavali u samim ratnim 
operacijama, u domovima 
nedužnih, u kolijevkama ne-
vinih. 

Tako je djelovao i na 
Grobnišćini koju je, kako u 
Grobničkom zborniku br. 4 
piše prof. Anton Giron, na-
kon Travanjskog rata 1941. 
godine anektirala Kraljevi-
na Italija. Tada je fašistički 
režim uspostavio potpunu 
kontrolu sveukupnog života, 
a stanovnike podvrgnuo «za-
konitoj», a zapravo nasilnoj talijanizaciji. Naravno, to je 
izazvalo opće antifašističko raspoloženje, organizirani 
otpor i daljnje pojačavanje represije fašizma.

Vrhunac zla dogodio se u selu Podhumu, u nedjelju, 
12. srpnja 1942. godine. Toga su dana talijanski fašisti 
strijeljali 91 muškarca, ostale muškarce, te žene i djecu 
otpremili u talijanske logore, a selo opljačkali i spalili. 
Izbor nedjelje za ovaj zločin ukazuje, kako navodi prof. 

Na zapadnom zidu od ove godine i kameni križ

UZ VELEBNI SPOMENIK U SOBOLIMA OBILJEŽENA 66. OBLJETNICA 
STRADANJA SELA PODHUM

Od ove godine u spomen-području i 
kameni križ Konstanta ovogodišnjeg obilježavanja obljetnice stradanja 

sela Podhum bila je živo evociranje uspomene na strijel-
janje nevinih ljudi, 91 muškarca od 15 do 60 godina, na 

odvođenje u talijanske logore oko 900 žena, djece i staraca, 
te na pljačku svega što se moglo opljačkati i spaljivanje 

svega što se moglo spaliti, a novost postavljanje kamenog 
križa i služenje svete mise. 

Giron, da su talijanske vlasti vodile računa da uhite baš 
sve mještane, uključujući i one muškarce koji su u ostale 
dane bili na javnim radovima.  

Spomen na žrtve
Cijeli napredni i miroljubivi svijet danas osuđuje 

zlodjela fašizma i redovito održava godišnje komemo-
racije njegovim žrtvama. To čini s ciljem da istodobno 
oda štovanje stradalim ljudima i da upozori na zlo koje 

u sebi nosi sama ideja fašizma. 
I da ova ideja, u istom ili u 
prerušenom obliku, više nikad 
ne pokrene novu lavinu zla.

S istim nakanama oku-
plja se svake godine, u or-
ganizaciji općinskih vlasti i 
udruga antifašističkih boraca i 
antifašista, više stotina izravnih 
potomaka stradalih Podhumaca 
i ostalih stanovnika Grobnišćine 
na groblju podhumskih žrtava 
u Sobolima. Ovdje, uz pola-
ganje vijenaca, paljenje svijeća 
i prigodni program pored 
monumentalnog spomenika, 
obilježavaju najstrašniji dan u 
povijesti Grobnišćine.

Ovogodišnje obilježavanje 
ovog dana obogaćeno je blago-
slovom postavljenog kamenog 
križa i prvom misom na gro-
blju Podhumaca ubijenih prije 
66 godina. Kameni križ, sklad-
no ukomponiran u kamena 
obilježja žrtava na zapadnom 
zidu, postavljen je na inicijati-

vu župnika i vjernika jelenjske župe. 
Jelenjski župnik, vlč. Sanjin Francetić, održao je i 

prvu misu na ovom groblju, a prethodno je održao i pri-
godni govor. Poantu njegova odmjerenog i dojmljivog 
govora, te kasnije održane misne propovijedi,moglo 
bi se sažeti  ovako: pred ovim zločinom svima nam je 
šutjeti i moliti. I graditi bolje društvo 
i bolji život. Zlatko Kurtović
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Još jedna Bartoja kuca na vrata, a to 
j najboji znak da j još jedno leto pri 
kraju i da j još jedna Gmajna pred 

vami. Ukupno dvanajsta, a meni jubi-
larna deseta otkako san pred leto i pol, 
zapravo od trećega broja počel pisat va 
njoj. Kad god dojde kakov blagdan ili 
niki drugi važniji datum, moremo samo 
konstatirat da j pred nami ostalo se man-
je, a zad’ nas se više vrimena. Nadan se 
da ste ovoga leta napunili baterije i da 
ste parićani za nove radne i se druge 
pobjede, ali i zamke. Nikad smo jesen 
najviše doživjavali po početku škole i po 
semu drugon ča zotin gre, a danas kad 
se spomene to godišnje doba uglavnon 
se misli na inflaciju, poskupjenja, veće 
kamate, ukratko - krizu.Sa srića da Ro-
hatinski drži tu kunu zavezanu za euro, 
aš bimo već sad si potonuli va – pazi 
sad – dužničko ropstvo. Ja, doduše, ovu 
jesen dočekujen nikako s puno manje 
stresa nego onu pred leto dan. Lani va 
vo vrime tek san se parićeval za pisa-
nje Grobničanove monografije, silno 
opterećen kako će to na kraju ispast, i će 
uopće ča ispast, a ovo leto pred manun 
ipak nisu tako veli zalogaji i izazovi.

Likovna reprezentacija
To se pak ne bi moglo reć za samoga 

Grobničana i judi okol’ njega. Dok su 
lani se njihove oči bile uprte va ta jubilej 
i kako ga čim boje proslavit, ov put jih 
sigurno muče druge brige. Klub je jušto 
za svoj 75. rojendan izboril plasman va 
viši rang natjecanja i sad se i va toj Trećoj 
ligi triba dokazat. A konkurencija j puno 
jača, o troški da se i ne govori. Moren 
mislet kako njin je sad. Siguro zbrajaju 
saku lipu, aš ni prvoligašon, osim morda 
Dinamu i Hajduku, ni lahko, a kamo pak 
ovin manjin klubon. Ali ja se nadan da 
će naša mudra Uprava nać rješenja, na 
koncu tamo sidi i načelnik ki drži kjuči 
općinske kase. Uostalon, kakov je to klub 
va kon ni mesta za prvoga čovika općine 
ili grada, je tako? Najdite mi jedan takov 
va Hrvatskoj.

I dok Grobničan tek kreće va 
trećeligaški boj i to bez ijednoga 
Južnoamerikanca ili Afrikanca, naša kul-
turna, ili boje reć, likovna reprezentacija 

već igra va Bundes ligi i to ni manje ni 
više nego va Stuttgartu. A Stuttgart van 
je jedan od najvećih i najjačih njemačkih 
metropol, a znate ča j Njemačka? Sila! I 
to kakova! Dosti j reć da j tamo sjedište 
Mercedesa, a ako se ne varan, čini mi se 
da va ton gradu živi i najviše Hrvatih va 
Njemačkoj. Tamo ćete na sakon koraku 
čut hrvatski, vač san se i osobno uvjeril 
kad san pred dve leta bil na Svjetskon 
prvenstvu va nogometu, kad su naši na 
Neckar stadionu z Australijun igrali 2:2. 
E, ov put se neće igrat nogomet, nego će 
se va sred Njemačke predstavit grobnička 
likovna zbirka nastala za vrime likovnih 
kolonij ke se već tradicionalno sake je-
seni održavaju va Gradu Grobniku. Ja 
ne sumnjan da će to bit veli događaj za 
Grobnišćinu, aš znan da j Vlasta Juretć 
već dugo sa va ton. Nadan se samo da ni 
pozabila slike poslat i da njoj vredi pu-
tovnica. Da ne bimo na kraju imeli aferu.

Zamalo afera va KD-u
A aferu smo skoro imeli va Komu-

nalnon društvu Čavle (ili Čavja). Stari 
direktor je šal ća, a novi, iako j zibran, 
nikako da stupi na dužnost pa radnikon 
ni imel ki potpisat veće plaće za ke su 
se izborili va kolektivnon ugovoru. Ki će 
drugi fasovat ako ne radnici. Već san jih 
bil videl kako marširaju od Krenovca do 
Čavje, tr tako su bili i rekli da će načinit, 
ali kako od toga na kraju ni bilo niš, valda 
j se leglo na mesto. I neka je. Kakova bi 
to sramota bila za Općinu da va jedinon 
komunalnon društvu ne more osigurat 
prava svojin radnikon. Sa srića da j stari 
direktor nove prostorije na Krenovcu na 
vrime uredil. Inače, novi direktor je na-
javil da će između ostaloga podelat i na 
marketingu, ilitiga bojoj percepciji toga 
poduzeća med stanovništvon Općine, ča 
bi tribalo značit da ti isti mještani trenut-
no i nimaju baš niko mišjenji o Komu-
nalnon društvu. Ali ako ćemo pravo, ja 
ne znan da uopće i postoji niko komunal-
no poduzeće o kon njegovi korisnici ili 
potrošači imaju dobro mišjenji. Morda i 
da dok ne počnu dobivat raznorazne up-
latnice. Ča ni tako? To van je sudbina ko-
munalcih. Si vi ki mislite da će vas tapšat 
po ramenih – ostavite svaku nadu!

KOLUMNA

Piše: Dražen
Herljević

ČA...ČA...ČA...

Grobničani va Bundes ligi

Dok Grobničan 
tek kreće va 

trećeligaški boj, 
naša kulturna, ili 
boje reć, likovna 
reprezentacija 

već igra va 
Bundes ligi i 

to ni manje ni 
više nego va 

Stuttgartu, jednoj 
od najvećih 
njemačkih 
metropol 
i sjedištu 

Mercedesa. Ne 
sumnjan da će to 
bit veli događaj 
za Grobnišćinu. 
Nadan se samo 

da Vlasta ni 
pozabila slike 

poslat i da njoj 
vredi putovnica. 

Da ne bimo 
na kraju imeli 
aferu. Ku smo 
skoro imeli va 
Komunalnon 
društvu Čavle 
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 Ovih dana dovršena je prva ploča na budućoj sport-
skoj dvorani u Mavrincima. Kako je na sjednici Općinskog 
vijeća Čavala istaknuo voditelj Povjerenstva za praćenje 
radova Josip Čargonja, gradnja dobro napreduju pa je za 
očekivati da će se predviđeni rok za dovršetak dvorane 
od 20 mjeseci  skratiti. Vrijednost dosad izvedenih rado-
va iznosi 6,8 milijuna kuna, a vrijednost cijelog objekta 
zajedno s njegovom opremom 40,2 milijuna kuna. 

Podsjetimo da je na početku radova, pri iskopu 12 
tisuća kubnih metara materijala bilo manjih problema. 
Pronađena je jama vetrenica koja je, srećom, brzo 
sanirana. Nakon toga uslijedili su radovi na temeljnim 
potpornim zidovima (uz nogometno igralište, buduće 
parkiralište i cestu), a potom su obavljeni iskopi i betoni-
rani temelji dvorane. Paralelno s time izvedeni su radovi 
na gradnji upojnih  građevina, septičke jame i separato-
ra za otpadna ulja, kao i pripremni radovi postavljanja 
cjevovoda za spajanje na buduću kanalizacijsku mrežu 
kako se ne bi ponovno kopalo nakon dovršetka dvorane. 
Treba naglasiti kako  je s Hrvatskom upravom za ceste 
dogovorena izrada projektnog rješenja trećeg promet-
nog traka, odnosno priključka s parkirališta dvorane na 

državnu cestu, a u tijeku su pregovori i oko izgradnje 
nove trafostanice. Inače, s dodatnih 500 tisuća kuna u 
projekt sportske dvorane ponovno se uključila Primor-
sko-goranska županija. Podsjetimo da je Županija za pro-
jektnu dokumentaciju osigurala već 300 tisuća kuna. 

IZ DNEVNOG REDA

Dovršena je izgradnja prve ploče na
sportskoj dvorani u Mavrincima

Općinsko vijeće Čavala rasprav-
ljalo je o izvješću o inspekcijskom 
nadzoru u Dječjem vrtiću Čavlić. 
Glavna zamjerka inspekcije u ra-
du vrtića je višak djece u starijoj 
mješovitoj grupi. Naime, problem 
većeg interesa za smještaj djece u 
dječji vrtić od raspoloživog kapa-
citeta dogodio se i ove godine. Naime, 
iako po normativima starija mješovita 
grupa može imati najviše 28 djece, 
upisano ih je 35. Inspekcija je naložila 
da se ovaj problem riješi do 1. rujna, 
no budući da je to nemoguće rok je, 

nakon ulaganja žalbe ravnateljice Jo-
sipe Hlača, produljen do 28. veljače 
sljedeće godine. U međuvremenu, s 
obzirom na veći broj upisane djece, 
ravnateljica je Općini Čavle uputila 
zahtjev za zapošljavanje još jednog 
odgajatelja. Vijećnici Općine Čavle 
informirani su i o anonimnoj anketi 
koja je provedena među roditeljima. 
Čak 63 posto roditelja ocjenom 5 
ocijenilo je rad odgajatelja i ostalih 
djelatnika Dječjeg vrtića, a ostalih 39 
ocjenom 4. Roditelji su zadovoljni i 
prehranom, kreativnošću u radu, nje-

govanjem tradicije grobničkog kraja, 
ljubav i razumijevanje odgajatelja te 
dobru pripremu za školu. Roditelji su 
nezadovoljni jedino prevelikim bro-
jem djece u skupinama, a kritika je 
odaslana i roditeljima koji  šalju dje-
cu u vrtić unatoč pojavi uši u kosi. 

Dodajmo ovome kako je Općinsko 
poglavarstvo 5. lipnja donijelo odlu-
ku o početku postupka javne nabave 
za projektnu dokumentaciju (idejni, 
glavni i izvedbeni projekt) za novi 
dječji vrtić na Krenovcu.

Zavod za prostorno uređenje Primorsko-goran-
ske županije kao investitor naručio je izradu idejnog 
rješenja rekonstrukcije Velikog doma Platak, s do-
gradnjom hotelskih i pratećih sadržaja. Taj su doku-
ment izrađivači iz Studia Remik predstavili članovima 
Općinskog vijeća Čavle. Rekonstrukcijom je plani-
rano povećanje kapaciteta i kvalitete smještaja te 
osiguravanje novih sadržaja koji će privlačiti goste 
cijele godine, a ne samo u zimskim mjesecima. Idejno 
rješenje predviđa rekonstrukciju u obiteljski hotel s tri 
zvjezdice i povećanje kapaciteta s 85 na 135 ležaja, a 

druga faza obuhvaća izgradnju još jedne građevine s 
jugozapadne strane te uređenje sportskih terena. Hotel 
bi s navedenim sadržajima mogao zadovoljavati uvjete 
za kategorizaciju hotela kao obiteljski hotel, hotel za 
zdravlje i fitness te ski hotel. 

U međuvremenu, a s ciljem što kvalitetnije pri-
preme predstojeće skijaške sezone, Poglavarstvo 
Općine Čavle donijelo je odluku za sanaciju terase 
planinarskog doma na Platku. Riječ je o investiciji vri-
jednoj 129 tisuća kuna. 

POVJERENSTVO ZA PRAĆENJE RADOVA ZADOVOLJNO TIJEKOM GRADNJE

Sportska dvorana bit će dovršena prije roka

INSPEKCIJSKI NADZOR USTANOVIO VIŠAK UPISANE DJECE U DV ČAVLIĆ

Kreće dokumentacija za novi vrtić u Krenovcu

Prezentirano idejno rješenje Velikog doma na Platku
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IZ DNEVNOG REDA

Pripremila: S. Bujan Cvečić 

Početkom kolovoza štrajkali su djelatnici Komunal-
nog društva Čavle. Bio je to jednosatni štrajk upozore-
nja sedmero djelatnika organiziran zbog nepotpisivanja 
kolektivnog ugovora. Kako je tom prigodom istaknuto, 
djelatnici su putem Novog sindikata kolektivni ugovor 
ispregovarali, ali zbog isteka mandata dosadašnjem di-
rektoru Gojku Sobotinčiću i  postupku odabira novog, 
koji se odužio, ugovor još nije potpisan. Radnici su ne-
zadovoljni jer mjesečno gube petpostotno povećanje 

plaća, isplatu regresa i božićnice u neoporezivom dijelu 
te nemaju reguliran godišnji odmor. Komunalno društvo 
Čavle u stopostotnom je vlasništvu Općine Čavle, a 
načelnik Željko Lambaša i predsjednica Nadzornog 
odbora Lidija Molnar Čargonja najavljuju rješenje situ-
acije preuzimanjem funkcije od strane novog direktora 
KD Čavle Igora Bana te sazivanjem Skupštine društva 
odnosno Općinskog 
vijeća.

Općinsko vijeće Čavle odobrilo je načelniku Željku 
Lambaši, sklapanje ugovora s Industrijskom zonom Ba-
kar o vraćanju nekretnina s područja Zone u vlasništvo i 
posjed Općini Čavle, točnije dijelu njezinih mještana. 

Kako je pojasnio načelnik Lambaša, na jednoj od 
Skupština Industrijske zone donesena je odluka o sma-
njenju temeljnog kapitala Društva na način da Općina 
Čavle, kao član Društva, snizi nominalni iznos temeljnog 
kapitala sa 7.775.300 na 916.700 kuna, a svrha sma-
njenja je povrat imovine koju je Općina Čavle unijela u 
temeljni kapital Društva. Ugovorene strane su suglasne 
da se povrat imovine odnosi na nekretnine koje se nalaze 
u vlasništvu Industrijske zone, a koje su eksproprirane 
prijašnjim vlasnicima u katastarskoj općini Cernik-Čavle. 
Riječ je o neizgrađnim terenima od kojih je Zona odustala 
s obzirom na to da je odustala od aktiviranja zone R26, 
odnosno područja bivšeg Autoprometa.

Od 18. kolovoza do 18. rujna u 
općinskoj upravi u Čavlima orga-
niziran je javni uvid u prve izmjene 
i dopune Prostornog plana Primor-
sko-goranske županije donesenog 
2000. godine. Uvid u predložene 
izmjene i dopune moguć je i na 
internet stranicama www.pgz.hr 

i www.zavod.pgz.hr. Primjedbe i 
očitovanja moguće je do 18. rujna 
upisati u knjigu primjedbi na mjestu 
javnog uvida ili poštom na adresu 
Zavoda za prostorno uređenje PGŽ. 
Središnje javno izlaganje bit će or-
ganizirano 12. rujna u 9 sati u sali 
za sastanke Primorsko-goranske 

županije, na adresi Adamićeva 10/
II. Prijedlog izmjena i dopuna Pro-
stornog plana obuhvaća izmjene 
cestovnih koridora državnih cesta, a 
jedan od njih predviđa gradnju nešto 
izmijenjenu trasu gradnje «vanjske 
riječke obilaznice» od Permana do 
čvora Konj i Križišća.

Jednosatni štrajk sedmero djelatnika KD Čavle

Oduzeto zemljište Industrijske zone vraća se vlasnicima  

U Čavlima uvid u izmjene Županijskoga prostornog plana

Poglavarstvo Općine Čavle do-
nijelo je odluku o adaptaciji Nogo-
metnog igrališta Mavrinci. Naime, 
nakon prelaska NK Grobničana u viši 
rang, odnosno u treću nogometnu ligu, 
igralište u Mavrincima obišla je inspe-
kcija Hrvatskog nogometnog saveza 
koja je naložila otklanjanje nedostata-
ka što uvjetuje izdavanje licence za 
odigravanje službenih utakmica. 

U nalazu inspekcije stoji kako su 

prioriteti rušenje stepenica (tribina) 
između glavnog i pomoćnog igrališta, 
te izgradnja novog potpornog zida 
između ta dva igrališta, preseljenje 
vodovodne instalacije na tom dijelu 
i micanje šahti uz novoizgrađeni zid, 
skidanje starih stupova rasvjete, iz-
rada postolja za snimatelja, proširenje 
kabine na 3 mjesta za delegata i pos-
tavljanje semafora za pokazivanje re-
zultata.

Radovi na igralištu zbog prelaska 
Grobničana u viši rang

Industrijska zona Bakar
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Neumorna humanost
Vijest glasi: U Čavlima je 9. ko-

lovoza u organizaciji Općine Čavle 
i Crvenog križa Rijeka održana još 
jedna uspješna akcija darivanja krvi. 
U akciji su među ostalim sudjelovali 
i predstavnici više udruga, a među 
69 darovatelja bilo je i debitanata 
i jubilaraca. U ovoj prigodi izdva-
jamo Nikolu Mitrovića, kojemu je 
ovo darivanje bilo 75. (sedamdeset 
i peto) po redu. Ali istaknimo i sve 
sudionike ove akcije.

Jer im je i u jeku godišnjih odmora 
humanost «radila punom snagom».

Stari grobnički pir 
U posljednje vrijeme svjedoci 

smo niza uspješnih manifestacija 
s područja tradicijske kulture. Na 
zadovoljstvo i inicijatora, i organi-
zatora i sudionika. Među takvima je 
svakako i najnoviji projekt Turističke 
zajednice Općine Jelenje. Riječ je o 
pozivu mladim parovima s područja 
Grobnišćine koji se ove godine plani-
raju vjenčati i koji bi to željeli učiniti 
«po starinski». A projekt ističemo jer 
dvostruko povezuje.

S jedne strane prošlost i sadašnjost, 
a s druge dvije grobničke općine.

Danak prometnica
U prvih šest mjeseci ove godine 

hrvatske su ceste odnijele 301 život. 
Zatim je na Jadranskoj magistrali 
iznad Bakra smrtno stradao, 20. 
srpnja na motociklu, naš sumještanin, 
34-godišnji Oliver Haramija iz Cerni-
ka. Nova velika tragedija, uz brojna 
stara pitanja. Primjerice: Zašto na 
hrvatskim cestama ljudi stradavaju 
mnogo više nego na europskim, 
zašto stradavaju relativno najviše na 
motociklu i zašto uopće stradavaju?

Vozeći moderna prometna sred-
stva na modernim prometnicama!

Bijeg i savijest
«Sve sretne obitelji nalik su jed-

na na drugu, svaka nesretna obitelj 
nesretna je na svoj način», kaže 
prva rečenica Tolstojeve «Ane Kare-
njine». Slično se može reći i za sretne 

“Još veći i još stariji Kaštel”
I sedmi susret klapa, održan 2. i 3. kolovoza u Kaštelu Grada Grob-

nika, okupio je velik broj klapa iz cijele Hrvatske i privukao velik broj 
ljubitelja klapske pjesme z cele Grobnišćine. Toliko klapa i ljudi da je 
voditelj priredbe javno upitao predstavnika domaćina, voditelja muške 
klape «Grobnik», planira li osme susrete protegnuti i na treću večer. 
«Ne!», odgovorio je domaćin i šaljivo dodao:

«Ali zato ćemo naš Kaštel učiniti još većim i još starijim».  

Grobnički ples i pjesma u Meksiku
Na području dviju grobničkih općina djeluje više udruga i društava koja 

njeguju i promiču zajedničku grobničku kulturu. Na samoj Grobnišćini, u 
široj okolici i u čitavom svijetu. U ove potonje svakako treba ubrojiti Kultur-
no umjetničko društvo «Zvir» iz Jelenja koje između 25. srpnja i 5. kolovoza 
nastupa na 13. međunarodnom festivalu Zacatecas u dalekom Meksiku.

Naravno, s grobničkim plesom i grobničkom 
pjesmom. Zabilježio: Z. K.

i nesretne vožnje po suvremenim ces-
tama, uključujući i tragičnu vožnju 
motocikliste Alena Knausa 12. srpnja 
kod «Metroa» u Čavlima. U njoj je 
krivac – tko zna zašto – pobjegao 
s mjesta nesreće, ali i uhvaćen vrlo 
brzo. Ovaj se put umjesto pitanja 
nameće zaključak:

Krivci mogu i pobjeći od žrtve, 
policije i suda, ali nikad od savjesti.

Red kao reklama
Anegdota kaže da se građanin 

bivšeg Sovjetskog saveza vratio iz 
Švedske praznih ruku. Kad su ga 
upitali zašto nije ništa kupio odgo-
vorio je «zato što u Švedskoj nema 
ništa zanimljivo». A kad su ga upitali 
čime to može dokazati odgovorio je 
«time što niti pred jednim dućanom 
nisam vidio red ljudi». Ljudi u nje-
govoj državi, naime, tada su ulazili u 

red iz navike - kao na poziv reklame. 
No red ispred trgovine uvijek može 
služiti kao živa i izravna reklama.

Dokaz. Česti red ljudi ispred je-
dne trgovine u središtu Čavala.

Paprene cijene sira
Drugi Festival palente i sira, 

održan 27. lipnja u Dražicama, zado-
voljio je po svim kriterijima, te na 
prošlogodišnji temelj – postavljen na 
Petrovu u Čavlima – uspješno posta-
vio novi kamen. Unatoč cijenama 
grobničkog sira, koje su se kretale 
između nevjerojatnih 150 i 175 kuna 
po kilogramu. Tako ćemo prvi Fes-
tival PIS-a uvijek pamtiti kao prvi 
Festival PIS-a, a drugi po nečem 
drugom.

Po «paprenim» cijenama grob-
ničkog sira.

BILJEŠKE

Dušom i tijelom
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TURIZAM

ŽIVKO ŠUPAK, predsjednik Turističke zajednice Općine Čavle očekuje 20 % bolju turističku 2008. godinu 

Grobnički sir na ATP-u u Umagu

U novu turističku sezonu 
Općina Čavle krenula je s 
malim, ali značajnim no-

vostima. Turistička zajednica otvori-
la je vlastiti Turističko-informativni 
centar u centru Čavala, a izrađen je 
i novi  sadržajniji Internet portal na 
adresi www.tz-cavle.hr. U mjesecu 
kolovozu većina počinje zbrajati prve 
rezultate turističke sezone pa smo to i 
mi upitali predsjednika Turističke za-
jednice Općine Čavle Živka Šupka.

-Statistički pokazatelji su 20% veći 
nego lani. Do kraja godine očekujemo 
oko 4500 noćenja. Mišljenja sam da 
je to rezultat kvalitetnije prijave gos-
tiju, a ne povećanja broja noćenja. 
Zbog čega ste odlučili otvoriti 
Turistički informativni centar 
(TIC-a ) u prostoru nekadašnje 
turističke agencije u Domu  kul-
ture u Čavlima? 

- Osnovni ciljevi su nam: bliži 
kontakt sa turistima i iznajmljivačima 
,usluge udrugama kod organiziranja 
manifestacija, dodatni reklamni i in-
formacijski prostor te prodaja karata. 
TIC će nam zapravo pokazati kolika 
je stvarna potreba za njegovim post-
ojanjem.  

Što je pokazalo pro-
teklo vrijeme otkad je 
otvoren TIC? Tko je 
potražio informacije? 
Koja su najčešća pi-
tanja? 

- Zadovoljni smo 
interesom stranaca koji 
najčešće traže usluge 
mjenjačnice, pitaju 
za autokarte, prospe-
kte i smještaj. TIC je 
maksimalno na usluzi 
i iznajmljivačima kako 
bi isti osjetili potrebu 
legaliziranja svojih ka-
paciteta. Evo ove go-
dine povećao se broj 
iznajmljivača tako da 
ih sad imamo 19, od 
čega su 4 pravne osobe. 
U TIC-u je instaliran 
informatički program 
za prijavu gostiju u 
MUP-u i statističku 
obradu kretanja turista 
za Turističku zajed-

nicu. Radno vrijeme od četiri sata 
dnevno trajati će do 30. rujna. O 
daljnjem radu donijet ćemo odluku 
nakon napravljene analize potreba te 
raspoloživih financijskih sredstava.

Automotodrom i TZ 
zajedno na tržištu
Veliki dio gostiju Čavala otpada na 
motoriste koji u Čavle dolaze zbog 
grobničke piste? Kakva je surad-
nja s Automotodromom?

- Izradili smo zajednički pros-
pekt na kojemu se reklamiraju naši 
iznajmljivači, instaliran je bežični 
internet uz financijsku pomoć Odjela 
za turizam PGŽ, a Turistička zajed-
nica Čavala je nositelj sufinanciranja  
Svjetskog prvenstva za motocikle s 
prikolicama također uz pomoć Odje-
la za turizam PGŽ. U budućnosti 
ćemo nastojati realizirati zajedničke 
reklamne kampanje prema tržištima 
u bližim regijama. 

Je li moguće riješiti problem ne-
prijavljenih gostiju koji noće u 
svojim kamperima na parkiralištu 
Automotodroma? Riječ je naravno 

o problemu neplaćanja boravišne 
pristojbe?

- Uprava Automotodroma je nasli-
jedila sadašnje stanje.Vozači žele biti 
što bliže pisti i iskoristiti svaki tre-
nutak za trening. Da bi se uveo red 
i poštovao Zakon o strancima uve-
dena je 24-satna recepcija i svi gosti 
se evidentiraju i prijavljuju na MUP. 
No, da bi se stekla mogućnost na-
plate boravišne pristojbe potrebno je 
da park vozača dobije kategorizaciju 
kampa ili kampirališta, a to će biti 
moguće nakon građevinskog zah-
vata, kojem prethode građevinska i 
uporabna dozvole. Uprava Automo-
todroma permanentno radi na tome.

Sljedeći Festival palente i 
sira cijelog lipnja 
Koje zaključke možete sada s od-
makom izvesti nakon ovogodišnjeg 
2. Festivala palente i sira?  

- Festival palente i sir gre dalje. 
Osnovni moto od hrmente do palente 
i od mleka do sira bit će i dalje mis-
ao vodilja projekta. Ove godine je 
napravljen napredak u dijelu tehnike. 
Izradili smo dizalicu, a i podje-
la palente je bila bolja nego lani. 
Sljedeće ljeto planiramo trajanje fes-
tivala kroz cijeli lipanj.
Već ste istaknuli problem visoke 
cijene sira? Je li moguće na to 
utjecati? 

- Čobani najbolje znaju po koliko 
mogu prodavati sir. Razgovarati o ci-
jenama se može, ali sir je vavik bil 
slašćica i ne rabi ga puno za užejit 
ga se. 
Festival palente i sira gostovao je i 
na ATP turniru u Umagu? 

- U sklopu prezentacije primor-
ske hrane predstavljena je Vrbnička 
žlahtina i pjenušci Poljoprivredne 
zadruge Vrbnik, zatim slane ribe Kra-
jani i grobnički sir na teplomu kom-
piru. Još nisam vidio takav interes za 
naš sir, ali svi su pitali gdje je palenta. 
Ugodno je bilo vidjeti da grobnički 
sir i palenta nisu nepoznanica niti za 
gurmane na tako velikom događaju 
kao što je ATP turnir.

Sandi Bujan Cvečić 

Novi TIC u Čavlima. Na manjoj slici
Živko Šupak i Slavko Rasberger
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Cernik: Središte župe sv. Bartola
Općina Čavle ima deset naselja i sva su ona čvrste 

sastavnice svoje Općine i svoje Grobnišćine. No 
isto tako svako od njih ima svoje ime, geogra-

fski položaj, povijest i neke posebne značajke kojima se 
ističe i obogaćuje svoje šire cjeline. U tomu smislu naša 
se naselja bitno razlikuju od gradskih ulica, premda na 
isti način određuju redne brojeve kuća ili zgrada.

Stanovnici pojedinih naselja uvijek su bili više ili 
manje povezani s okolnim naseljima, ali su i uvijek gra-
vitirali – zbog boljih prirodnih, prometnih ili društvenih 
sveza – prema određenim mjestima ili centrima. Danas se 
na različite načine sve više povezuju s cijelim svijetom, 
što s jedne strane smanjuje važnost prostornih granica, a 
s druge poznavanje vlastitog i okolnih naselja. 

Geografska obilježja
Područje naselja Cernik smješteno je na jugoistočnom 

dijelu Općine Čavle, na površini od dva kvadratna kilo-
metra. Svojim izduženim oblikom graniči s tri naselja: na 
zapadnoj i sjevernoj strani s naseljem Čavle, na istočnoj 
i južnoj strani s naseljem Mavrinci, te manjim dijelom 
južnog područja s naseljem Buzdohanj. 

Samo naseljeno područje Cernika zauzima manje od 
jedne trećine ukupnog područja, a smješteno je na nje-
govom južnom i jugozapadnom dijelu. Ova naseljena 
trećina najvećim se dijelom prostire na padinama brda 

Cerniški vrh, u blizini stare petrolejske ceste na relaciji 
Čavle – Bakar, te u blizini autoputa Rijeka – Zagreb, čija 
se petlja nalazi na jugozapadnom rubu naselja. 

Dijelovi Cernika, prema Grobničkom rječniku XX. 
stoljeća, jesu Banovo selo, Bani i Ravnjarsko selo 
(Ravnjari, Cipica). U tekstu o Cerniku, objavljenom u 
Grobničkom zborniku br. 5, Arsen Salihagić pretpostav-
lja da ime Cernik vjerojatno potječe od hrasta cer, koji je 
vrlo rasprostranjen na ovom području.

Povijest naselja
U spomenutom tekstu Arsen Salihagić dolazi do 

zaključka da naselje Cernik nastaje u prvoj polovici 15. 
stoljeća, a izvodi ga na temelju glagoljskog natpisa na 
ploči kapele sv. Bartola, koji je datiran godinom 1538., 
te mišljenja stručnjaka da su u ono doba mjesta mogla 
biti naseljavana stotinjak godina prije podizanja prvog 
sakralnog objekta. Spomenuta ploča danas nije dostupna, 
a da je postojala svjedoči Rudolf Strohal u knjizi «Uz 
Lujzinsku cestu».

Sljedeći pisani tragovi o Cerniku vode nas na kraj 17. 
i na početak 19. stoljeća. Naime, kapela svetog Bartola 
spominje se u vizitaciji senjsko-modruškog biskupa Se-
bastijana Glavinića iz 1692. godine, a Strohal u spome-
nutoj knjizi, čiji su odlomci objavljeni u Grobničkom 
zborniku br. 2, piše o popisu stanovništva iz 1805 godine. 
Prema ovom popisu u Cerniku je početkom 19. stoljeća 
živjelo 357 stanovnika u 70 kuća, odnosno u 73 poro-
dice. 

Tijekom 19. stoljeća statistika bilježi, prema tekstu 
gospodina Salihagića, velike oscilacije broja stanovnika, 
od spomenutih 357 početkom stoljeća do 276 potkraj 
stoljeća, odnosno u razdoblju od 1805 do 1885. godine. 
Pritom je najmanji broj (159) zabilježen 1841., a najveći 
(556) deset godina kasnije, 1851 godine. 

Navedene oscilacije posljedica su brojnih društvenih i 
gospodarskih okolnosti, od kojih su svakako najznačajnije 
dvije: otvaranje Lujzijanske ceste početkom i oslobađanje 

Stoga možemo pretpostaviti da bi tek manji 
broj stanovnika naše Općine, osobito mlađih, 
mogao odgovoriti na pitanje gdje se, primjerice, 
nalazi naselje Ilovik ili s kojim naseljima 
graniči Cernik. To je razlog da ćemo u sljedećim 
brojevima Gmajne predstaviti, u osnovnim 
crtama, svih deset naselja Općine Čavle. Krećemo 
s Cernikom, a povod je blagdan Bartoje, koji se 
upravo ovih dana slavi u ovom naselju. 

Južni dio Cernika

od kmetstva sredinom 19. stoljeća. Naravno, 
nova je cesta pokrenula gospodarski razvoj i 
rast stanovništva, dok je oslobađanje od kmet-
stva uzrokovalo veću pokretljivost ljudi i mi-
gracije, uključujući i odlazak u druge zemlje. 
Iz 19. stoljeća izdvajam još 1858. godinu, kada 
je u Cerniku osnovana prva pučka škola.

Tijekom 20. stoljeća statistika bilježi ug-
lavnom rast broja stanovnika Cernika, i to 
od 463, koliko je popisano 1900. godine do 
1.344 prema popisu 2001. godine. Pritom je 
pad broja stanovnika praktično zabilježen 
samo 1931., kada je u prethodnih deset godina 
smanjen za 29 i godine 1948., u prvom popisu 
nakon Drugog svjetskog rata, kada je u odnosu 
na popis iz 1931. smanjen za 27. 

Iz teksta Arsena Salihagića izdvajam još 
nekoliko podataka i ocjena. Između dva svjet-
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Bartoja koja se slavi 24. kolovoza, predstavlja jedin-
stven dan u svijesti svih mještana, kako katoličkih vjerni-
ka tako i ljudi s drugim uvjerenjima. 

ska rata u Cerniku je djelovalo društvo «Zora novog 
dana», koje je okupljalo mlade ljude i brojnim prired-
bama obogaćivalo društveni i kulturni život Cernika. 
Zahvaljujući ovom društvu u Cernik je došla i prva 
prava nogometna lopta, nakon čega je 1930. osnovan 
Nogometni klub «Cernik», koji je kasnije postao NK 
«Grobničan». Nakon drugog svjetskog rata, pogotovo 
nakon osnivanja Općine Čavle 1952. godine, sva su se 
društvena događanja, ističe Salihagić, usmjeravala u na-
selje Čavle, dok su se u cerničkoj Čitaonici organizirala 
uglavnom beznačajna događanja.

Župa svetog Bartola
No Cernik je još od prve polovice 16. stoljeća pa do 

danas središte vjerskog života Cerničana i okolnih nase-
lja. Dr. Irvin Lukežić, u tekstu objavljenom u Grobničkom 
zborniku br. 6 potvrđuje, navodeći druge izvore, glagoljs-
ki epigraf iz 1538. godine koji je pronađen u cerničkoj 
crkvi i koji se vjerojatno odnosi na godinu podizanja prve 
kapele na istom mjestu, a koji je zagubljen početkom 20. 
stoljeća.

Sama kapela sv. Bartola u Cerniku prvi put se spomi-
nje, kako smo već naveli, 1692. godine, dok je područje 
današnje cerničke župe dugo vremena bilo u sastavu stare 
grobničke. Tek je 1791. godine cernička filijala postala 
samostalna kapelanija, koja je 1798. brojala 700 vjernika 
i bila znatno manja od susjedne grobničke i jelenjske 
«plovanije». Nakon toga broj vjernika raste, pa kapela-
nija 1830. godine, za vrijeme župnikovanja Riječanina 
Antona Muhe, postaje župa.

Godine 1895. plovan Gršković svojim pretpostav-
ljenima piše da je župna crkva, koja je sagrađena za 

NASELJA

Zlatko Kurtović

Površina, km2  2,00
Broj stanovnika
         1805.           357
         1851.           556
         1900.   463
 1961.   524
 2001.            1.344
Udio u Općini Čavle, %
- u površini   2,4
- u stanovništvu 2001. 19,9

700 vjernika postala premala za tadašnjih 1.630, 
dok su godine 1901. započele ozbiljne pripreme 
za početak gradnje nove crkve. Nedugo zatim 
(1903.) pripreme su nakratko zastale zbog pada 
režima bana Khuena-Hedervaryja i odlaska plo-
vana Grškovića u mirovinu. Pripreme je s još 
većim žarom nastavio novi župnik, mladi i am-
biciozni Srećko Blažević, koji se osobito istakao 
u prikupljanju dobrovoljnih priloga. Među tim 
prilozima našli su se i darovi cara Franje Josipa i 
baruna Zmajića. 

No tada slijede problemi oko dozvole koju 
je trebala izdati općinska vlast. Tako je 1905 
godine donijeta odluka da se postojeća crkva 
temeljito popravi, a gradnja nove odgodi. Tek 
je u siječnju 1908., nakon upornog protivljenja 
župnika Blaževića spomenutoj odluci, općinsko 
poglavarstvo odobrilo gradnju. U ljeto iste godine 
srušena je stara trošna crkva, a zatim na njenom 
mjestu, 2. kolovoza, postavljen i blagoslovljen ka-
men temeljac nove župne crkve.

Nova crkva je dovršena 24. prosinca 1909. go-
dine, nakon čega župa sv. Bartola u Cerniku djel-
uje u različitim društvenim okolnostima, a broj 
župljana raste usporedo s rastom stanovnika na 
njenom području. Danas župa ima 4.700 župljana, 
osim naselja Cernik obuhvaća i Buzdohanj, Čavle, 
Mavrince i dio naselja Soboli, a župni blagdan, 

Cerniški trg

Glavne sastavnice identiteta
Od osnutka Općine Čavle 1993. godine na dan Bar-

toje slavi se, svake neparne godine, i Dan Općine. Stoga 
Bartoju i sjedište župe svetog Bartola možemo smatrati 
glavnom sastavnicom identiteta naselja Cernik, čemu 
treba dodati i druge dvije koje, uz crkvu, na kraju svoga 
teksta u Grobničkom zborniku ističe i Arsen Salihagić: 
Čitaonicu i Cerniški trg. No ovom trolistu cerničkog 
identiteta svakako treba dodati i brdo Cerniški vrh (411 
m. n. v.), Križni put od kapelice uz petrolejsku cestu do 
najviše točke Cerniškog vrha podignut 2000. godine, te 
petlju autoputa Rijeka – Zagreb i upravo otvorenu novu 
benzinsku postaju.
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Delegacija Katedre Čakav-
skog sabora Grobnišćine i 
Općine Čavle od 1. do 6. ruj-
na boravit će u Njemačkoj. 
Razlog je otvorenje velike ju-
bilarne retrospektivne izložbe 
Međunarodne likovne koloni-
je koja se od 1996. godine 
održava u grobničkom Kaštelu. 
Izložba će biti otvorena od 3. 
do 28. rujna u kongresnom 
centru Sindelfingen u Stuttgar-
tu. Tajnica Katedre Čakavskog 
sabora Grobnišćine Vlasta 
Juretić istakla je kako je riječ 

o značajnom projektu na kojem se radi od početka godine, 
a koji će biti upisan u povijest. 

- Ovo je naša prva izložba u zapadnoj Europi, prva iz-
van Hrvatske uopće, a svakako je jedinstvena kako za nas, 
tako i za naše njemačke domaćine. Mnogi su nas gosti-um-
jetnici iz inozemstva kroz protekle godine stavljali rame uz 
rame uz Toledo, Medano te Staranzano i to nam je uvijek 
godilo. No, ipak su nama, kao organizatorima, najveći ra-
zlozi za ponos više puta izrečeni stručni osvrti i izjave emi-
nentnih povjesničara umjetnosti, koji neprekidno prate naš 
rad i pod čijim se “patronatom” ova likovna djelatnost raz-
vija. Njihova javna priznanja kvalitetnom radu grobničke 
MLK su nama najveća satisfakcija i potvrda da smo za 
Grobnišćinu stvorili  vrijednosti kojima je “rok trajanja” 
neograničen, istaknula  je Vlasta Juretić.

Za izložbu u Stuttgartu su njemački domaćini  (SYRLIN-
KUNSTVEREIN E.V. INTERNATIONAL) i njihovi 
povjesničari umjetnosti tijekom zimskih mjeseci ove go-
dine odabrali 102 umjetnička djela iz grobničkoga fundusa 
umjetnina. Autori tih djela su umjetnici iz Hrvatske ali i 
mnogih drugih zemalja svijeta. Glavni pokrovitelj izložbe 
je Općina Čavle, a supokrovitelji Primorsko-goranska 
županija i Ministarstvo kulture Republike Hrvatske. 

I vi se možete 
priključiti

Delegaciji koja putuje u Stuttgart mogu se 
priključiti i svi zainteresirani. Turistička agen-
cija Ri-ak tours organizira šestodnevno putovanje 
autobusom u Stuttgart od 1. do 6. rujna. Cijena 
aranžmana na bazi pet noćenja s polupansionom 
je 2.890 kuna po osobi. Doplata za jednokrevetnu 
sobu iznosi 610 kuna. U aranžman je uključeno 
razgledavanje Stuttgarta pod pratnjom vodiča i 
jednodnevni izlet u Heidelberg. Za sve dodatne in-
formacije nazovite 098-431-115 ili 098-246-023. 
Ri-ak tours kao organizator putovanja omogućava 
plaćanje aranžmana u četiri rate.

Plakat za otvorenje izložbe u Stuttgartu

TRENUTAK ZA POVIJEST

Velika izložba
MLK Grobnik

odlazi  u Stuttgart 

Vlasta Juretić

Povodom blagdana Bartoje 
tradicionalno će se dodjeliti na-
grade za najljepše okućnice i bal-
kone. Prvo mjesto u kategoriji 
najljepših okućnica osvojila je Du-
bravka Ponjavić iz Cernika, drugo 
Arsen Mohorić također iz Cernika, 

a treće mjesto Vladimir Davidić 
iz Podrvnja. Vlasnica najljepšeg 
balkona u općini Čavle je Senija 
Mohorić iz Čavala, drugo mjesto 
zauzeo je balkon Tanje Mavrinac 
iz Podčudnića, a treće mjesto bal-
kon Vesne Ćoza koji se isto nalazi 

u Podčudniću. Vlasnici najljepših 
okućnica dobiti će novčane na-
grade od 2.000, 1.500 i 1.000 kuna, 
a vlasnici najljepših balkona 1.500, 
1.000 i 500 kuna. Nagrade će biti 
uručene 22. kolovoza u Čitaonici 
Cernik. 

Najljepša okućnica u Cerniku, a balkon u Čavlima
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Najveća benzinska postaja 
Europetrola nalazi se u Cerniku  

Europetrol je otvorio benzinsku po-
staju u Cerniku čija je izgradnja počela 
početkom ove godine. Površina joj je 
6 tisuća četvornih metara, a osim pro-
daje naftnih derivata visoke europske 
kvalitete nudi loživo ulje za kućanstvo, 
plavi disel i autoplin. Tu se nalazi i kafe 
bar s fast foodom i slasticama, suvre-
mena self-service autopraonica te dječje 
igralište. Vrijednost investicije je oko 11 
milijuna kuna, a benzinska postaja otvo-
rila je i četrnaest novih radnih mjesta. 

Grobnički dondolaši 
posjetili su susjednu 
Bosnu i Hercegovinu 
kako bi se predstavili na 
Karnevalu u Čapljini. 
Čapljina je jedini grad 
u BiH koji je član 
Udruženja karnevalskih 
gradova Europe, a karne-
valska povorka koja ok-
upi pet stotina sudionika 

država se 10. put u nizu, 
rekao nam je predsjednik 
Grobničkih dondolaša 
Nikola Vrančić - Kolja. 
Grobnički dondolaši u 
sklopu gostovanja pos-
jetili su Međugorje, a na 
povratku okupali su se 
na slapovima Krke.

Posjet koji nikog ne ostavlja ravnodušnim

U subotu 23. kolovoza, 
na rasporedu je tradiciona-
lno natjecanje u organizaciji 
Trkačkog skijaškog kluba 
“Rijeka - Čavle” Grobnik Ski 
roll open. 

Natjecanje će se održati 
pod pokroviteljstvom Hrva-
tskoga skijaškog saveza, 
Županijskoga skijaškog 
saveza, Primorsko - goran-
ske županije, Grada Rijeke, 
Općina Čavle i Jelenje. Bro-
jni natjecatelji snage će od-
mjeravati na dionici ceste 
Kamenjak - Platak, a start je 
predviđen točno u 16:00 sati. 
Ove godine natjecanje će se 
održati u čak 12 kategorija, a 
osim za prvenstvo Hrvatske 
utrke bodovat će se i za Ljet-
nu ligu rolera.

Prijave natjecatelja se 
primaju do 22. kolovoza u 
18 sati. Interesu natjecatelja svakako će doprinijeti i nagrade, koje će 
dobivati prva tri natjecatelja, a osim pehara, diplome i nagrada spon-
zora, pobjednik apsolutne kategorije kod muškaraca i kod žena osvojit 
će i novčanu nagradu u iznosu od 1.300 kn, dok će drugo plasirani 
dobiti 800 kn i treće plasirani utješnih 400 kn. 

Grobnik Ski roll open 
23. kolovoza 

Čak pet tisuća gledatelja 
pohodilo je grobničku pistu prošlog 
vikenda kako bi vidjeli jednu od 
najatraktivnijih utrka - motocikle s 
prikolicama. Automotodrom Grob-
nik i Hrvatska po četvrti put su 
bili domaćini Svjetskog prvenstva 
motocikala s prikolicom pod na-
zivom “Croatian Sidecar Grand Prix 
2008” koje se održalo od 15. do 17. 
kolovoza. Ovogodišnja utrka na 

Automotodromu Grobnik bila je peta 
od šest planiranih, a zadnja se vozi u 
francuskom Le Mansu u rujnu. 

Braća Ben i Tom Birchall slavili 
su neočekivano, ali zasluženo, ispred 
Finaca Päivärinte i Karttiale te 
Britanaca Reevesa i Farrancea i tako 
odgodili odluku o svjetskim prvacima 
na sljedeću posljednju utrku. Naime, 
prije grobničke utrke u ukupnom 
poretku vodili su Finci. U okviru 

ove međunarodne priredbe održala 
se šesta bodovna utrka motocikala za 
Prvenstvo Alpe - Adria u četiri klase, 
a po prvi put u Hrvatskoj vozili su  
atraktivni automobili STT serije 
koji su se borili za Veliku nagradu 
Grobnika u automobilizmu. Pred 
nama je rujan, mjesec u kojem će 
Automodrom Grobnik proslaviti 30. 
obljetnicu održavanja prve utrke. 
Čestitike! 

AUTOMOTODROM UOČI 30. OBLJETNICE ODRŽAVANJA  PRVE UTRKE 

Na oktanskoj priredbi pet tisuća gledatelja

Europetrol otvorio 14 
novih radnih mjesta 

Rubriku pripremila
S.B.C.

Grobnički dondolaši 
na karnevalu u Čapljini
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GOSTI

RAZGOVOR: Prof. dr. Davor Štimac, predstojnik Zavoda za gastroenterologiju 
KBC-a Rijeka i predsjednik Hrvatskoga gastroeneterološkog društva

Rak debelog crijeva smrtonosna 
je bolest ako se ne otkrije na 
vrijeme, odnosno ako se ot-

krije u fazi kad se već proširila izvan 
crijeva, a posebno ako je već zahva-
tila jetru. Podjednako zahvaća oba 
spola i predstavlja drugi najčešći rak 
kod muškaraca (nakon raka pluća) 
i kod žena (nakon raka dojke). Us-
pjeh liječenja ovisi o pravovremenoj 
dijagnozi, a tome može pomoći 
odazivanje programu  probira koji 
se provodi od kraja prošle godine. 
Nažalost, iako građani test dobivaju 
poštom na kućnu adresu i iako im 
taj test može spasiti život, odaziv je 
vrlo loš. Kako bi čitatelje upoznali s 
ovom bolesti u Gmajni smo  ugostili  
predstojnika Zavoda za gastroente-
rologiju KBC-a Rijeka i predsjedni-
ka Hrvatskoga gastroeneterološkog 
društva prof. dr. Davora Štimca.

- Rak debelog crijeva je izraslina 
u debelom crijevu koja se sastoji od 
zloćudnih tumorskih stanica koje 
nekontroliranim rastom mogu suziti 
crijevo i na taj način spriječiti nor-
malan prolazak stolice kroz crijevo. 
Kod najvećeg broja oboljelih rak de-
belog crijeva se razvija iz polipa koji 
ne sadrže zloćudne stanice. Dalj-
njim rastom rak se može proširiti i u 
okolna tkiva, najprije limfne čvorove 
u okolini crijeva, a potom i udaljene 
organe, najčešće jetru.

Koliko je bolest učestala i koliko 
ljudi umire?

- Nakon postavljene dijagnoze 
oko 40% oboljelih preživi 5 godina, 
no posebno je važno naglasiti da je 
petogodišnje preživljavanje veće od 
90% ako se bolest dijagnosticira na 
vrijeme, jer na taj način možemo 
u našoj zemlji u kojoj godišnje od 
ove bolesti umire preko 1500 ljudi, 
godišnje spasiti barem tisuću života. 
Bolest se najčešće javlja nakon pede-
sete godine života, no sve je više 
slučajeva i u mlađim dobnim sku-
pinama. Godišnje se u Hrvatskoj di-
jagnosticira oko 60 novooboljelih na 
100 tisuća stanovnika, a nažalost naša 
županija jedna je od onih u kojima je 
ta brojka i veća. Smatra se da su uz 
nasljedne čimbenike značajan faktor 
način prehrane, odnosno smanjena 
tjelesna aktivnost i povećana tjelesna 
težina. 

Testiranje može
spasiti život
Kako prepoznati bolest? Koji su 
simptomi? 

- Nažalost simptomi ukazuju 
najčešće na već uznapredovalu bolest, 
a uobičajeni su novonastali zatvor, 
dugotrajni zatvor uz koji se počinje 
javljati proljev, krv u stolici, a uz to 
na bolest mogu ukazati i promjene u 
laboratorijskim nalazima, prvenst-
veno promjene u krvnoj slici i niske 
vrijednosti željeza.

 Kako se bolest liječi?
- Liječenje ovisi o uznapre-

dovalosti tumora, oni manji koji 
zahvaćaju samo sluznicu uklanjaju se 
endoskopski pri kolonoskopiji, dok se 
veći moraju operativno ukloniti. Pri 
samoj operaciji utvrdi se proširenost 
tumora na okolne strukture i prema 
tome odredi daljnje postoperativno 
liječenje koje se najčešće sastoji od 
nekog od kemoterapijskih proto-
kola. Kod karcinoma koji zahvaćaju 
rektum, odnosno posljednjih 15-tak 

Prof. dr. Davor Štimac

Sandi Bujan Cvečić

cm debelog crijeva  u terapiju se 
uključuje i zračenje.

Od kad se provodi skrining, odnos-
no probir? Tko je obuhvaćen? 
Kako se provodi?

 Program koji je krenuo trebao bi 
se ponavljati u ciklusima svake dvije 
godine. Ako netko ima simptome 
koji ukazuju na sumnju za rak de-
belog crijeva, a nije obuhvaćen pro-
birom može se javiti svom liječniku 
obiteljske medicine koji će prosuditi 
potrebu za obradom. 

Jesu li građani Primorsko-goran-
ske županije i Općine Čavle oz-
biljno shvatili Vaša upozorenja. 
Odazivaju li se probiru? 

- Na žalost, prvi rezultati pro-
grama probira (skrininga) su ispod 
očekivanja, tek nešto više od 20% 
stanovnika naše županije odazvalo 
se testu i poslalo uzorke stolice. 
Oni kod kojih su testovi pozitivni 
pozivaju se na kolonoskopiju najkas-
nije u roku od mjesec. Pretpostav-
ljalo se da će odaziv biti barem 50% 
što bi bilo u skladu s rezultatima 
onih zemalja za koje možemo reći da 
uspješno provode ovakve programe. 
Šteta što unatoč stalnim upozore-
njima i pokušajima preko medija naši 
građani nisu spremni iskoristiti ono 
što im zdravstveni sustav pruža. 

-Krajem prošle godine 
Hrvatska je postala trinaes-
ta zemlja u Europi koja je 
započela s programom probi-
ra na kolorektalni kracinom. 
Ideja je da se tijekom dvije 
godine kompletna hrvatska 
populacija u dobi od 50 do 75 
godina testira  na  mikroskop-
ski prisutnu krv u stolici. Sve 
potrebno za izvođenje testa 
dobit će na kućnu adresu i 
trebaju samo uzeti tri uzorka 
stolice koja će poslati poštom 
u Zavod za javno zdravstvo.

Izliječenje opake bolesti  ovisi o 
pravovremenoj dijagnozi 
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NAŠA ŠKOLA

ŠKOLSKO LJETO 2008.

Izbor radova i tema bez dilema
Ljeto je i vrijeme je zasluženog odmo-

ra. Pogotovo zasluženog za naše vrijedne i 
nadarene suradnike. No oni vjerojatno i na od-
moru smišljaju nove stihove i prozne retke, za 
sljedeće brojeve Gmajne. Stoga smo za ovaj broj 
odabrali četiri rada koja su prethodno izostav-
ljena zbog ograničenog prostora. A teme su oda-
brane bez dileme, jer su vječne. To su: majka, 
rod i zavičaj.

Moja teta
Moja teta je j jako dobra i jako me voli. Voli kuhat, de-

lat va vrtu i jako j vredna. Ne voli se baš svađat s manun. 
Voli sadit i set. Voli poć na tombolu, i tamo ča zgubit, ali i 
ča dobit. Ima 72 leta. Mršava j. Na lihi stalno plive. Prvo j 
delala va Harteri, a sad je va penziji. Voli rešavat (križat) 
križaljke. Voli također i štikat, meni j zašila kušinelnice 
na kimi piše: LLS. Ima dve sestre, Katicu i Mariju. Biva 
na Vežici na adresi: dr. Zdravka Kučića 14, Rika.

Nosi oćale. Ima vlasi sake fele: beli, sivi, kafeno-
sivi… Ali sejedno ja svoju tetu volin i stvarno ne znan ča 
bin bez nje.

Lucija Linić-Skender, V. r.

Majčina ljubav
Majčina ljubav je kao najsunčaniji dan

i ptičji pjev u proljeće.

Ona je kao more, čista i duboka
i kao bijeli, bijeli oblak na velikom 

plavom nebu.

Veliki vrt prepun cvijeća
i voćnjak pun zrelih plodova.

Majčina ljubav je kao zrak
koji udišem i bez kojeg

ne mogu živjeti,
osmjeh koji briše svu tugu s moga lica.

Blagi pogled i nježni dodir ruke
koji mi briše suze i čvrsto me grli.

Majčina ljubav je cijeli svijet.
Tea Marčelja, IV. b

Va mojen zavičaju
Saki je zavičaj lip, ali moj je meni najlipši. 

Rano jutro, kad tići zakantaju, bude se kuće. Ot-
piraju oči i usta, kroz ka zihajaju judi. Sej tiho 
i spokojno. Va dolčiću se ki put vidi kakova 
mačica ili pasić kako po strmcu teče i obahaja 
procvale voćke. Malo se na prekopanoj lihi 
fermaju, pa i oni malo pokopaju. Gredu opeta 
z dolca prema kućah, kamo legnu da na suncu 
noge rastegnu. Za to vrime judi sedaju va auti, 
a dica oprte torbe, pa si skupa gredu ća. Z kuće 
mene najčešće zbudi tutnjava autih aš se voze 
koda niki teče za njimi.

I kad me to zbudi i pogjedan van, rečen: Opet 
jedan lipi dan.

Antonia Juričić, VI. c

Moj kraj
Dragi kraju moj,

volim svaki kutak tvoj,
tvoja brda i brežuljke, 

bistru rijeku, modro more.

Sve u tebi imam,
kraju moj dragi.

Kada zimi Platak zabijeli,
svako se dijete razveseli.

Grobničko polje ponosno stoji,
svoju povijest vjekovima kroji.

A danas, sve više
šarene padobrance broji.

U šumi gustoj, visokoj,
Rječina svojim tokom žubori.

Hladi nas i miluje,
šumom svojim caruje.

Ljeti naše more 
sve čari pruža svoje.

Volim te, dragi kraju moj,
Zauvijek ponosu moj.

Paula Fućak, V. a

Kolovoz 2008.: I dvorište škole u znaku odmora

Pripremio:
Z. Kurtović
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Dejan Ljubas, čavjanski tri-
atlonac rođen je 1983. go-
dine i živi u Zastenicima. 

U studenom ove godine otputovati 
će u Ameriku. Razlog je nastup na 
maratonu u New Yorku. Neostva-
rena želja mu je nastup na Olimpi-
jskim igrama, ali vjerujemo da 
će se i to ispuniti. No, to su samo 
neki od planova ovog mladog am-
bicioznog sportaša i studenta iz 
našeg susjedstva.    

- Završio sam Ugostiteljsku 
školu u Opatiji, a trenutačno studi-
ram na Fakultetu za turistički i ho-
telski menadžment u Iki. Planovi 
za budućnost su završiti fakultet i 
dalje pokušati nešto postići u spor-
tu s kojim se bavim. 

Od kad se bavite triatlonom?
- Triatlonom se bavim od 2002. 

godine u sklopu  Triatlon kluba 
Rival iz Rijeke. Najprije sam se 
kratko bavio skijaškim trčanjem u 
klubu TSK Rijeka- Čavle, a poslije toga sam trčao u At-
letskom klubu. Tako se rodila ljubav prema sportovima 
izdržljivosti. Plivanje treniram na bazenu na Kantridi i 
u Delnicama, bicikl vozim po cijeloj županiji i Sloveni-
ji, a trčim po Grobničkom polju, Platku, Učki i izvoru 
Rječine. Treninzi ovise o utrkama, a najčešće treniram 
dva puta dnevno i to svaki dan. Plivam pet puta tjedno od 
6 do 8 ujutro na bazenu, poslije podne trčim i/ili vozim 
bicikl. Dnevno treniram 5 do 8 sati.

Nakon stadiona i dvorane, nadam se da 
će Čavle dobiti i bazen 
Koji su Vaši najveći uspjesi? 

- Petnaestak puta bio sam prvak Hrvatske u raznim 
sportovima. Od toga tri puta u duatlonu (10 km trčanje-
40 km biciklizam - 5 km trčanje), dva puta u sprint tri-
atlon (750 m plivanje - 20 km bicikal - 5 km trčanje), 
dva puta u aquatlonu (1000 m plivanje - 5 km trčanje) te 

SPORT

MEMORIJALNI TURNIR «JOSIP PEPE MIKULIČIĆ»

Novi uspjeh NK «Grobničan»
U Mavrincima je 9. i 10 kolovoza održan 

18. Memorijalni turnir «Josip Pepe Mikuličić». 
Sudjelovale se kao i uvijek dosad četiri ekipe. 
Uz domaćina i stalnog sudionika Grobničana 
ove godine još su sudjelovali Opatija, Rječina 
i Halubjan. Nakon dvije uvjerljive pobjede, 
nad Rječinom 4:0 i nad Halubjanom u finalu 
6:1, slavio je Grobničan.

Nizu velikih uspjeha u posljednje tri go-
dine, o kojima smo pisali u prošloj Gmajni, 
Grobničan je dodao i ovaj, prvi u statusu člana 
treće HNL-e. Lakoća i uvjerljivost kojom je 
osvojen ovaj turnir dokazuju snagu i sprem-
nost ove ekipe za nastupe u novoj jačoj ligi. 
Čestitamo igračima, treneru i upravi. I želimo 
nove uspjehe.

Spomen na legendu
Od 1991. godine na igralištu Nogometnog kluba 

Grobničan svakog ljeta odigrava se Memorijalni turnir 
«Josip Pepe Mikuličić», u spomen na bivšeg igrača, 
kapetana i trenera Grobničana koji je iznenada umro 
1990. u 40. godini života.

Josip Pepe Mikuličić jedna je od najvećih klupskih 
legendi i jedno od najvećih imena grobničkog nogome-
ta svih vremena. Samo su ga rijetko viđena skromnost 
i privrženost voljenom klubu i rodnom kraju zauvijek 
zadržali u dresu Grobničana…

Prve rečenice teksta o legendi Grobničana iz 
monografije Dražena Herljevića «Grobničan 75 let»  

RAZGOVOR: DEJAN LJUBAS, višestruki prvak Hrvatske u triatlonu

Čavjančan na maratonu u New Yorku

Dejan Ljubas: Općina Čavle mi već nekoliko godina daje sportsku 
stipendiju, a ja se nadam da ću joj to jednog dana vratiti

Z. Kurtović
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Evo, finilo je i ovo Leto va Kaštelu. Malo nan je vrime 
kvarilo zacrtani program pa su neke predstave morale 
bit održane va Domu na Čavji, jednu je prekinul daž, a 

jedna radi bolesti glumice ni održana. No, moremo bit zado-
vojni, kod ča su i judi ki su bili na predstavah. Videl san da su 
bili zadovojni  i pitali ča je sledeće.

Osmi Festival pučkog teatra bil je va znaku amaterskih 
kazališta, ali su predstave bile dobre. Prvu nagradu od 10 
tisuća kuna dobili su Kazališna grupa Lectirum iz Zagreba, 
s predstavom „E moj sokole“ ka je odigrana va Omišlju. 
Drugu nagradu od 5 tisuća kuna dobilo je Satiričko kazalište 
Kerempuh s predstavom „Prva žena, druga žena“ ka ni odi-
grana do kraja va Kaštelu aš ju je prekinul daž pa je nak-
nadno odigrana va Domu na Čavji. Treću nagradu od 3 tisuće 
kuna dobil je  Mini teater iz Ljubljane za predstavu „Stoliću 
prostri se“ odigranu va Omišlju.  Zahvaljujući gostovanju iz 
Slovenije moremo reć da je i ovaj 8. Festival pučkoga teatra 
bil međunarodni.

Bilo je još zanimljivih programi. Izložba slika i skulp-
tura Snježane Margitić bila je lipo posjećena, kod i Koncert 
Marija Battifiace, Mirjane Bobuš, Karin  Kuljanić i Rober-
ta Grubišića ki vavik razvesele judi z domaćimi pjesmami. 
Davor Dretar-Drele nas je nasmel do suz. Va operete „Riva 
Boduli“  mogli smo čut arije z oper i popularnih pjesam kroz 
šaljivu priču. Va  goste su nan došli bili boduli z Omišlja z 
predstavun „Mamica grintavica“ kade smo čuli i videli kroz 
smih kako se živelo i kako se danas živi va Omišlju, a bome 
to se more preslikat i na sa domaća mesta va Primorju.

Na kraju došal je na red i 7. Susret klap va Kaštelu ki je 
okupil 20 klap ke su se predstavile kroz dva dana, a Kaštel je 
pucal ča od pjesme ča od broja judih ki su došli poslušat. Ovo 
je sigurno bil najveći posjet od kad su priredbe va Kaštelu. 
I za kraj kulturnoga leta va Kaštelu, drugi dan Susreta klap, 
priređeno je iznenađenje - vatromet.  Judi su bili oduševljeni, 
a to i je cilj, da bude publika zadovojna i da je ima, aš onda 
su zadovojni i oni ki se to pripravjaju i oni ki glume, kan-
taju, crtaju... Saki događaj popratila je i Katedra Čakavskoga 
sabora za Grobnišćinu ka je držala oprtu Galeriju suvremene 
hrvatske likovne umjetnosti. 

Se nas ovo obavezuje da se s kulturnin leton nastavi još 
boje i još više. Dokli bude judih ki to vole bit će i predstav 
va Kaštelu.

KULTURA

Leto va Kaštelu 2008.

Piše: Robert
Zaharija

Prizor s ovogodišnjeg, dosad najposjećenijeg, Leta va Kaštelu

dva puta prvak Hrvatske 
u sprint duatlonu. Osvo-
jio sam treće mjesto na 
državnom olimpijskom 
triatlonu (1500 m pliva-
nje - 40 km bicikl - 10 
km trčanje), ali i desetke 
medalja na državnim 
prvenstvima. Imao sam 
i pet nastupa na europ-
skim prvenstvima.  

Koliko je financijski 
zahtjevan ovaj sport? 

- Financijski sport je 
jako zahtjevan, a spon-
zore je teško naći. Ovim 
putem htio bi se zahvali-
ti Općini Čavle koja mi 
već nekoliko godina daje 
sportsku stipendiju. Ko-
liko znam Čavle su jedi-
na Općina koja na ovaj 
način prati svoje mlade i 
nadarene sportaše. 

Ponosan sam i na 
titulu najboljeg sportaša 
Općine. Nije mala 
stvar biti proglašen 
najboljim u Općini koja 
ima vrhunske sportaše 
poput skijaša trkača, 
biatlonaca, veslača, atle-
tičara, padobranaca, od-
bojkašica i drugih. 

Planovi za budućnost? 
- U budućnosti mi 

je želja znanje stečeno 
na Fakultetu iskoris-
titi u kraju u kojem 
stanujem. Smatram da
cijela Grobnišćina, po-
sebno Platak, Rječina 
i Gorski kotar imaju 
velik turistički poten-
cijal. Posebno za a-
vanturističke sportove
kao što su  trekking, 
avanturističke utrke, raf-
ting, planinsko trčanje 
i slično. Nadam se da 
će nakon stadiona i 
dvorane Općina Čavle 
izgraditi i bazen te na taj 
način potaknuti na bav-
ljenje sportom još više 
mještana. 

Sandi Bujan Cvečić 

Na kraju došal 
je na red i 7. 
Susret klap 
va Kaštelu i 

20 klap ke su 
se predstavile 

kroz dva dana,a 
kaštel je pucal 

ča od pjesme ča 
od judih ki su 
došli poslušat. 
Ovo je sigurno 

bil najveći 
posjet od kad 
su priredbe va 

Kaštelu

SPORT
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KNJIŽNICA

PRVI ROĐENDAN KNJIŽNICE ČAVLE

Knjige, susreti i druženja 
u ugodnom prostoru
Još se, mogli bismo 

reći, nismo ni privikli 
na novost, a već obi-

lježavamo prvi rođendan na-
še Knjižnice!

Da podsjetimo, Knjižnica 
Čavle svečano je otvorena 
22. kolovoza 2007. godine 
uz prisustvo brojnih građana, 
predstavnika lokalne vlasti 
naše i susjednih općina i 
gradova, Županije i Mini-
starstva kulture. Osnivač je 
Općina Čavle, a formalno–
pravno Knjižnica, za sada, 
djeluje u sastavu Gradske 
knjižnice Rijeka.

U godinu dana od 
početka rada Knjižnicu su 
posjetili mnogobrojni zalju-
bljenici u pisanu riječ koji su 
s radošću dočekali otvaranje 
ove ustanove. 

U neposrednom kontaktu 
s korisnicima najčešće su se 
mogli čuti komentari da je ot-
varanje knjižnice u Čavlima 
bila prijeka potreba i pun 
pogodak a o čemu svjedoči 
broj njezinih članova i pos-

jetitelja, dnevno posuđenih knjiga, broj pristupa inter-
netu, korištenih novina i časopisa i dr.

Za one koji još ne znaju,  Knjižnica Čavle pruža 
sljedeće usluge: posudba knjiga i glazbenih CD-a, 
korištenje čitaonice s velikim izborom novina i časopisa, 
mogućnost fotokopiranja građe iz fonda Knjižnice, 
pristup internetu u informacijsko-edukacijske svrhe, 
korištenje računala za pisanje i ispis teksta u word pro-
gramu. 

Preko 6.000 knjiga
Osim lijepe književnosti u našoj Knjižnici možete 

pronaći priručnike: enciklopedije, rječnike, atlase… te 
stručne i stručno popularne knjige.

Knjižnica nudi niz zanimljivih sadržaja za djecu 
i mlade koji svoje slobodno vrijeme često provode u 
Knjižnici čitajući i listajući slikovnice, knjige, časopise, 
stripove, pišući referate, surfajući po internetu, igrajući se 
društvenim igrama ili, jednostavno, uživajući u osjećaju 
da su okruženi knjigama.

Kako bi se zadovoljile sve veće potrebe korisnika, 
građa se redovito nabavlja pa njezin broj svakodnevno 
raste. Danas Knjižnica Čavle ima oko 6.400 svezaka 
knjiga, od čega 4.600 za odrasle i 1.700 za djecu i mlade 
te oko 200 glazbenih CD-a. 

Osim kupnjom, za što je sredstva osigurala Općina 
Čavle i, u manjem iznosu, Ministarstvo kulture RH, naš 
se knjižni fond obogatio i brojnim darovanim knjigama 
izdavača, drugih knjižnica kao i naših mještana kojima se 
i ovim putem zahvaljujemo.

Blizu 700 članova
Što se još dešavalo u Knjižnici?
Održane su tematske božićne i proljetne likovne radi-

onice za djecu na kojima su djeca, uz druženje i zabavu, 
izrađivala prigodne ukrase i izlagala svoje radove.

Održano je predstavljanje novih knjiga Vesne 
Miculinić–Prešnjak o čemu ste mogli čitati u jednom od 
ranijih brojeva Gmajne.

Prostor Knjižnice korišten je i za ostala kulturna 
događanja naših udruga: izložbu slika polaznika likovne 
radionice Udruge Gromišćina zemja, stručne skupove 
Katedre Čakavskog sabora Grobnišćine, proglašenje 
najboljih učeničkih literarnih i likovnih radova…

Možemo s ponosom reći da Knjižnica u cijelosti is-
punjava svoju ulogu budući da je dnevno posjeti mnoštvo 
korisnika, a broj članova narastao je na 671 i svakim se 

Struktura članova

Učenici osnovne škole 329
Srednjoškolci i studenti   44
Zaposlenici  185
Umirovljenici    52
Ostale skupine    61

Ukupno   671

Piše: Jadranka Fućak

Za one koji još ne 
znaju,  Knjižnica 

Čavle pruža sljedeće 
usluge: posudba 

knjiga i glazbenih 
CD-a, korištenje 

čitaonice s velikim 
izborom novina i 

časopisa, mogućnost 
fotokopiranja građe 
iz fonda Knjižnice, 
pristup internetu 
u informacijsko-

edukacijske 
svrhe, korištenje 

računala za pisanje 
i ispis teksta u word 

programu. 

danom povećava.
Pozivamo sve vas, 

i velike i male, koji 
možda još niste bili u 
našoj Knjižnici, da nas 
posjetite. Dočekat će 
vas ljubazno osoblje i 
suvremeno opremljen 
prostor, sadržajno bo-
gat i ugodan za bora-
vak, druženje, učenje 
i druge aktivnosti.Otvorena vrata Knjižnice
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MOZAIKKNJIŽNICA

Radno vrijeme
Ponedjeljak, srijeda i petak          9,00 – 13,00
Utorak i četvrtak                        15,00 – 20,00
Prva i treća subota u mjesecu      9,00 – 12,00

Pravo korištenja
Usluge Knjižnice mogu koristiti samo njeni članovi. 
Članom se postaje upisom i uplatom godišnje članarine 
koja iznosi 30.00 kn.

Posudba
Može se posuditi jedna do tri knjige na 30 kalendarskih 
dana. Zakasnina po jednom danu i jednoj knjizi iznosi 
0.50 lipa.

Odmori se, zaslužio si!
Današnji trud, sutrašnji odmor 

Ako si umoran, odmori se. Vrijeme je da pokrenemo 
planine. (M. M. Yogi)
Tri su liječnika  potrebna čovjeku: vedar duh, umjeren 
odmor i dijeta. (I. Andrić)
Budite jednostavni, budite ljubazni, budite odmorni. 
(M. M. Yogi)
Današnji trud, sutrašnji odmor. (Tadžička)
Moje oči vidjele su puno, no nisu umorne. Moje 
uši čule su puno, no žude za novim zvukovima. (R. 
Tagore)

Turistički vodič
Ovo leto j šal Grobničan s place noseć pod sakin pa-
zuhon anguriju za dicu. Dok je čekal na semaforu da 
gre va auto, k njemu su došli Poljak z ženun, pa su ga 
pitali kako će doć do robne kuće na Vežici. Grobničan 
je žurel doma, aš je još moral poć va šumu po drva, 
spustil je angurije na tlo, dignul je ramena, spustil 
vrat, odmahnul z rukami i rekal: «Ma dajte, kadi ste 
baš mene našli».

(Grobnički zbornik, br. 3)

U kafiću pored plaže
 Mladić: Što pije zgodna djevojka? 
 Djevojka: Kolu! 
 Mladić: A gdje ti je?

Kupaći kostim u izlogu
Ljepotica:

Mogu li isprobati onaj kupaći kostim u izlogu?
Prodavač:

Dapače. To će nam privući mnogo novih kupaca.

Pitalice
 • Kamo greš? Saki korak naprvo!
 • Poč? Po kilo ploč!

(Grobnički zbornik, br. 1)

Rješenje zagonetke iz prošlog broja
Jezik! (Meje, meje, a ni malin!)

Odabrao: Z. K.

Angurije

Preko 7 tisuća izdanih knjiga
Kod novih nabavki knjiga uvijek je riječ o najnovijim 
izdanjima najvećih domaćih i svjetskih hitova, o čemu 
redovito izvješćujemo na stranicama Gmajne. A da su 
knjige zanimljive i da se čitaju pokazuje podatak da je 
od otvorenja do početka kolovoza ove godine ukupno 

posuđeno preko 7.300 knjiga, što preračunato na 
radne dane daje brojku od blizu 30 knjiga dnevno

Izbor novih knjiga
Za odrasle

Ogurlić Dragan
RIJEKA U DOMOVINSKOM RATU – Primorci, 
Gorani i Boduli na Ličkom bojištu 1991.-1995.

Engdahl, William F.
STOLJEĆE RATA 2 - Tajni geopolitički plan američke 
Vlade

Urban Miloš
SEDAM CRKAVA, gotički roman iz Praga - Zastrašujući 
zločini. Nesvakidašnji istražitelj. Grad koji čuva drevnu 
tajnu… Najneobičniji vodič kroz Prag koji ste ikad imali 
u rukama!

Za djecu i mlade
PRIČE IZ MITOLOGIJE - Priče o bogovima i junaci-
ma s Olimpa, koje je za dječicu ilustrirao Tony Wolf, zato 
jer svake večeri žele usnuti uz jednu čudesnu priču

Klepac, Jadranka
KORA OD JABUKE - Kroz zanimljivu romanesknu 
strukturu autorica ocrtava psihološki profil mlade i sen-
zibilne školarke-djevojčice Dane. U  njezinu okruženju 
plastično su ocrtani prijatelji i vršnjaci iz škole, njihove 
dvojbe, refleksije i nadanja na kliskoj granici između svi-
jeta djetinjstva i odrastanja.
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Nagradna križaljka
ZABAVA

Nagrade za križaljku
u Gmajni broj 12.

Prva nagrada 
Večera za 2 osobe u
gostionici “Igralište”

Druga nagrada
Knjiga

Grobnički govor XX. stoljeća
Treća nagrada

CD - DVD zapis s
7. susreta klapa

Kuvertu s kuponom pošaljite do 
17. listopada na adresu:

Općinsko glasilo Gmajna
(za nagradnu križaljku)

Čavle 206, 51219 Čavle,
ili ubacite u sandučić kod ulaza

u Upravni odjel Općine

Osoba na slici, predsjednik 
UHDDR Grobnišćine

Ime i prezime

Adresa



Nagrade
Gmajna br. 11.

Prva nagrada
Večera za 2 osobe

u konobi “Kalesin”
Željko Horvat

Jelićeva 11, Rijeka

Druga nagrada
4 pizze u pizzeriji “Kantunić 1”

Nada Gizdulić
Buzdohanj 19, Čavle

Treća nagrada
Knjiga

Grobnički govor XX. stoljeća
Vinka Vlašić

Cesta 43 istarske divizije,
Lovran

DOSAÐIVATI 
PRIJEKORIMA 
I POUKAMA 
(GROBN.)

LJETOVATI 
(GROBN.)

RAZDOBLJE 
U RAZVOJU 

ZEMLJE

ŽUPA SA ŽUP. 
UREDOM
(GROBN.)

RELIGIOZAN, 
POBOŽAN 
(GROBN.)

NALJEPNICA 
NA ROBI 
(MNOŽ.)

PASMINA 
VELIKOG I 

JAKOG PSA

MUŠKO IME

POSUDA ZA 
KISELJENJE
(GROBN.)

VRSTA 
AMERIČKOG 
MAJMUNA

PETO SLOVO ABECEDE

POSAO 
(GROBN.)

EPSKI
PJESNIK

MARKA 
SPORTSKE 

ODJEĆE

INDUSTRIJA 
NAFTE

SVA
(GROBN.)



GLAVNI DIO, 
GLAVNINA

MUŠKO IME
RIMSKA 
BOŽICA 
GNJEVA

HORA

VALJUŠAK OD 
KRUMPIROVA 
TIJESTA (GR.)

UPRAVITELJICA 
PLEMIĆKOG 

DVORA

GDJE SE 
OBAVLJA NEKI 
OBRT (MNOŽ.)

KRAT ZA 
“EDITO”

GRADIĆ KOD 
OPATIJE

KOJI JE KAO 
ONAJ

Gmajna

Autor
Z.K.

GALAMA, 
GRAJA

DADILJA, 
ODGOJITELJICA 

(MNOŽ.)

BILJEŽNIK, 
PISAR

ŽENSKO IME 
OSOBNA 

ZAMJENICA
GODIŠNJACI 

(LAT.)

AUSTRIJA

OVAJ
(GROBN.)

KORALJNI
OTOK

ZNAK ZA 
FOSFOR

EAST RIZMA
BAKINO 

(GROBN.)
STANOVNIK 

IRSKE

IZLAGANJE 
KRŠĆANSKOG 

NAUKA

PRESTATI 
SE DRUŽITI 
(GROBN.)

BLAGDAN SV. 
BARTOLA

NEGACIJA

SVRATIŠTE

KISIK I
TRITIJ

ČLANKONOŠCI 
OKLOP. TIJELA

DŽINGIS ...

KALIJ

ALKOHOLNO 
PIĆE

SVJETLOSMEÐA 
(GROBN.)

ANNO

PITI ... ČAŠE

MJERA ZA 
POVRŠINU

IZVORAN, 
PRIRODAN

BOLJE NEGO 
(GROBN.)

NITON

SNAŽNA 
PLJUSKA 
(GROBN.)

RADIJUS

RATIŠTE 
RIJEČANA U 
DOM. RATU

OSOBA NA SLICI
(PREDSJEDNIK UHDDR 

GROBNIŠĆINE)

JEFTIN 
(GROBN.)

NASELJE U 
OPĆINI ČAVLE

ČETVRTO 
SLOVO 

ABECEDE

DOLAZITI, 
STIZATI 

(GROBN.)

RECIPE (LAT.)

OSOBNA 
ZAMJENICA

PAPIN 
GODIŠNJI 
PRIHOD

PRIPADNIK 
ROMSKOG 
NARODA

TONA
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Općina Čavle
Adresa: 51219 Čavle, Čavle 206
Tel: 208-300, 208-310; Fax: 208-311
Internet: www.cavle.hr
E-mail:
poglavarstvo@opcina-cavle.htnet.hr
Dan Općine: 1. svibanj (parne godine),
24. kolovoz (neparne godine)
Predsjednik Općinskog vijeća:
Josip Čargonja
Općinski načelnik i predsjednik
Općinskog poglavarstva: 
Željko Lambaša

Resori 
Poglavarstva:
Proračun i fi nancije
* Nada Luketić
Socijalna skrb i primarna
zdravstvena zaštita
* Ivan Kruljac
Briga o djeci, odgoj i osnovno
obrazovanje, kultura i sport
* Robert Zaharija
Komunalna djelatnost,
uređenje naselja, zaštita
okoliša, prostorno planiranje, 
razvoj gospodarstva i 
poduzetništva
* Ervin Bura

Upravni odjel
Pročelnica: Hedviga Sinko
Uredovno vrijeme:
• 8.30 – 11.00 (ponedjeljak,
   srijeda, petak),
• 9.00 – 11.00
   i 13.00 – 17.00 (utorak)

Stanovništvo
i površina
Buzdohanj
Cernik
Čavle
Grobnik
Ilovik
Mavrinci
Podčunić
Podrvanj
Soboli
Zastenice
Općina Čavle

St.
1.311
1.344 
1.248

382
14

999
464
426
198
363

6.749

Km2

2,44
2,00
2,61
3,61
0,24

10,35
1,05
0,79

59,67
1,41

84,21

Komunalno društvo 
«Čavle» d.o.o.
Adresa: 51219 Čavle
Podčudnić 109
Tel: 545-313, 545-314, 
E-mail: kdc@ri.htnet.hr
Direktor: Gojko Sobotinčić

ČAVJANSKI PUTOKAZ

OPĆINA ČAVLE

Važniji telefoni
Zdravstvene ordinacije:
• Za odrasle: 259-624
  (Lučić M.), 259-868 (Linić V.)
• Za djecu: 259-644, 250-111
• Zubar: 259-527 
Ljekarna: 250-466
Župni ured: 259-638 (Cernik),
250-150 (Grobnik)
Matični ured Čavle: 259-512
Knižnica Čavle: 208-313
Osnovna škola 
• Čavle: 259-169, 259-570
• Grad Grobnik: 296-774
Dječji vrtić «Čavlić»: 259-513
DVD Čavle:  250-285
Dimnjačar: 549-080
Pogrebne usluge: 098/257-900

Stanovništvo

Izvor: Publikacija Gradovi i općine “riječkog 
prstena” 1993. - 2008., Općina Čavle
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Čavle

Jelenje
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Kostrena

Kraljevica

Viškovo

Prirodni prirast stanovništva 2006. godine u “riječkom prstenu”
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O P I S Prirodni
prirast

Bakar
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Jelenje
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Klana
Kostrena
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U FOKUSU

Bartoja u novom župnom ambijentu
Blagdan Bartoje zauzima središnje mjesto u 

identitetu naselja Cernik i župe sv. Bartola 
koja obuhvaća i vjernike u naseljima Mavr-

inci, Buzdohanj, Čavle i dijelu naselja Soboli. Sam 
blagdan u sebi nosi trajnu poruku vjere, tradicije 
i zajedništva, ali se svojom formom neprekidno 
prilagođava znakovima vremena, osobito nakon dol-
aska dinamičnog i poduzetnog župnika Pere Zebe 
1999. godine. 

Susreti uz novi kip Gospe Lurdske
Novi župnik početkom novog stoljeća s jedne 

strane obnavlja i proširuje župnu infrastrukturu, a s 
druge dinamizira i uvodi nove pastoralne aktivnosti. 
Glede same Bartoje to se odnosi na trodnevnicu u 
kojoj se prvi dan posvećuje preminulima, drugi dan 
bolesnima i potrebitima, a treći euharistijskim slav-
ljima i večernjem okupljanju vjernika na već tradi-
cionalnom Bartojenku – uz gozbu, glazbu i ples.

Dok su se prošle godine na treći dan Bartoje 
vjernici prvi put okupili na novouređenom velikom 
dvorištu ispred crkve, ispod kojeg je uređena nova 
velika župna dvorana, ovogodišnje okupljanje prati-
ti će dvije sljedeće novosti. Prva je novi kip Gospe 
Lurdske u parku pored dvorišta, postavljen povodom 
150. obljetnice njenog ukazanja, dok je druga novost 
da u organizaciji proslave sudjeluje i TZ Čavle.

Poziv na obnovu obiteljskog 
zajedništva 

Spomenuto završno okupljan-
je izražava zajedništvo i potiče na 
zajedništvo. Kako je cernička župna 
zajednica sastavljena i od rođenih 
Grobničana i od vjernika rođenih u dru-
gim župama i krajevima, ovo zajedničko 
okupljanje svake godine organiziraju i 
sponzoriraju druge zavičajne skupine. 
Tako su glavni organizatori i pokrovitelji 
ovogodišnjeg susreta na večernjem Bar-
tojenku Gorani.

Glavna uloga proslave župnog pa-
trone uvijek je bila, kako ističe vlč. Pero 
Zeba, radosna manifestacija obiteljskog 
zajedništva. S obzirom da se u suvre-
menom svijetu obiteljske vrijednosti 
potiskuju, a obiteljsko zajedništvo gubi 
snagu, sve su moje nakane, želje i ak-
tivnosti, nastavlja vlč. Zeba, usmjerene 
upravo na jačanje tih vrijednosti i toga 
zajedništva. Stoga pozivam sve obitelji 
iz naše župe i sve njima bliske obitelji 
iz drugih župa – obitelji bliske i po rodu 
i po prijateljstvu – na radosno druženje 
i obnovu obiteljskih sveza i obiteljskih 
vrijednosti. U okrilju patrona naše župe, 
našeg svetog Bartola.

Vlč. Pero Zeba: Pozivam sve obitelji iz naše 
župe i obitelji iz drugih župa – bliske i po rodu i 
po prijateljstvu – na radosno druženje i obnovu 
obiteljskih sveza i vrijednosti. U okrilju patrona 

naše župe, svetog Bartola

Zlatko Kurtović

Novo dvorište župne crkve
i novi kip Gospe Lurdske


